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وب���دءاً من �سيرة حياته ، تبين ان���ه كان ع�ضواً في 
اول برلمان كوردي عام 1992 ، وا�صبح اول وزير 

للثقافة في حكومة كورد�ستان .
الا ان يقظ���ة الاب���داع التي اختزنته���ا ، كانت اقوى 
بكث�ي�ر من الموقع الوظيفي المرم���وق والبارز الذي 
�شغله بكفاءة عالية وانتخابات ديمقراطية �سليمة؛ 
لذلك قدم ا�ستقالته من من�صبه بعد اقل من عام على 
ا�ستيزاره ، انطلاقاً من وعيه وارادته التي وجدت 
ان ال�سيا�س���ة الديمقراطي���ة .. باتت تنتهك ، ولي�س 

بو�سعه ان ي�شارك في هذه الانتهاكات ..
كان الوع���ي ال�سيا�سي والح�س الجم���الي للا�شياء 
.. اعم���ق واغنى واكثر هيمنة عل���ى عوالم ال�شاعر 

الوزير �شيركو بيكه �س .
م���ن هنا ترك الحقيبة الوزارية لم���ن هو مفتون بها 
وحري����ص عليه���ا ، وتوج���ه الى �شاغ���ل �آخ���ر فتنه 
وارق حيات���ه وم�ل��أ علي���ه كيان���ه ، وه���و ت�أ�سي����س 

م�ؤ�س�س���ة �سردم للطباع���ة والن�شر ع���ام 1998 في 
ال�سليماني���ة والانطلاق من خلالها الى ن�شر اعماله 
ال�شعري���ة بالكوردي���ة والعربية والان�ص���راف كلياً 
الى تن�شي���ط حركة الن�ش���ر الكورد�ستانية وا�صدار 
مجلة )�سردم( بالكوردية والعربية .. وقد تحولت 
هذه الم�ؤ�س�سة �سريعاً الى ان تكون اهم منبر ثقافي 
ومع���رفي لي�س في كورد�ست���ان فح�سب ، وانما في 
الع���راق عموم���اً .. حت���ى غ���دت وزارة الثقاف���ة في 

موقع ثانٍ لم�ؤ�س�سة )�سردم( .
ومث���ل هذا الموق���ف لا يعد عابراً في حي���اة ال�شاعر 
�شيركو ، وانما هو جزء ا�سا�سي من مكونه الذاتي 
وت�شكيله المعرفي وطريقة تعامله مع الا�شياء على 
وف���ق فهم يق���ظ ور�ؤي���ة �شعرية يقظ���ة نلحظها في 

�سائر ق�صائده .
وم���ع ان ” انبه���ارات ” مخت���ارات �شعرية ترجمها 
الى العربي���ة الا�سات���ذة . ج�ل�ال زنكاب���ادي ، �آزاد 

برزنجي ، د. �شاهو�سعيد ، م�صطفى �صالح كريم ، 
نوزاد احمد ا�سود ..

والحقت به���ذه المختارات ن�صو�ص اخ���رى باللغة 
الكوردي���ة .. الا انه���ا يمك���ن ان توج���ز التجرب���ة 
الابداعية الثرة التي امتل���ك نا�صيتها �شاعر مكتنز 
بال���ر�ؤى ، من�شغل بالع���والم المحيطة به ، مهوو�س 
بالحي���اة الجديدة التي يبتكرها في �شعره وحياته 
مع���اً .. حتى ليج���د قارئه عدم الق���درة على تجزئة 
ق�صيدت���ه .. مثلما لا قدرة لن���ا على تجزئة الان�سان 

ذاته .. ففي الق�صيدة الاولى )الزمن( نقر�أ :
، ولكن �ساعة يده في مع�صم  “هو راقد في القبر 

�شخ�ص �آخر
ه���و راق���د في ق�ب�ره ، ولك���ن معطفه يرتدي���ه رجل 
�آخ���ر هو نائم الى الاب���د ، ولكن �ساعت���ه م�ستيقظة 
ه���و لن يق���وم ثانية ، ولك���ن معطف���ه الان ، يطوف 
في �ش���وارع المدينة ومن زاوي���ة زر احدى العيون 

، يرنو الى بيته القديم “
ان الرق���ود هذا لا ينف�صل ع���ن حركة الحياة ، التي 
يج�سدها ال�شاعر في حركة عقارب ال�ساعة ونب�ضها 
المتح���رك ، وفي دفء المعطف والتجوال به ير�صد 
وم���ن خلال زر في هذا المعط���ف حركة عالم يقظ .. 
وبي���ت قديم يعد �شاه���داً على وجود ناب���ه لان�سان 
ينتمي الي���ه ويرنو الى ا�ستع���ادة �صورته وذاكرة 

انتماء اليه بو�صفه وطناً دائم الح�ضور فينا .
ومثلم���ا لايتجز�أ الان�سان ، لايتج���ز�أ الوطن ، ومن 

ثم لاتتجز�أ ق�صيدة ملتحمة بالان�سان والوطن .
وفي ع�شري���ن كلم���ة ت�شكله���ا ق�صي���دة )القدا�س���ة( 
الت���ي ج���اء فيه���ا : ” اينما كان���وا .. جمي���ع القادة 
ال�سيا�سي�ي�ن في الع���الم ، ومعهم ا�سوده���م وفيلهم 
وجياده���م الا ي�ضاه���ون عنزة )غان���دي( ال�ضامرة 
، حب���اً وجمالًا وقدا�سة ” فيتب�ي�ن انم �شيركو بيكه 
����س ينتق���ي كلماته ، كما ل���و انه ينتق���ي لآلئ، وكل 
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انبهارات بشاعرية شيركو بيكه س
حسب الله يحيى 

في الشعر ، كما في الابداع عموماً ، يشغل الخيال مساحة واسعة واساسية في اي نص .. واذا ماتوجه الابداع نحو الواقع ، ونقله على وفق ظاهره ، عد 
فوتغرافياً وتقريرياً ومباشراً .. اما اذا استقى عوالمه من الماضي ومن الوثائق وصفحات التاريخ ، فأنه يضطر الى اعتماد مرجعية ملتحمة به ، ومجسدة 

له ، ومتفاعلة معه ومن ثم لابد ان يشكل رؤية جديدة لعوالمه .اما الجدة في الابداع فأنها تجاوز ملحوظ لما هو قائم على الثوابت والقواعد والاصول 
المعروفة والمتداولة .. لايقصد هدمها عشوائياً ، والتنكر لوجودها كلياً ، وانما بالنظر الى المتداول نظرة مغايرة ، قد لا تشكل انتباهة الكثيرين ، 
ولاتحدد موقفاً لهم ازاءها . هذه النظرة وعلى وفق ماتمثله من ابعاد وآفاق .. هي التي تشكل رؤيتها الجديدة وموقفها المتميز .. وهذا ما نلحظه 

بوضوح تام في قصائد الشاعر الكوردي : شيركوبيكه س .
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ل�ؤل����ؤة لا بد ان يك���ون لها الموقع الملائ���م لوجودها 
، والا انتف���ت قيمتها ، لذلك يلج����أ ال�شاعر الى الدقة 
في اختي���ار الل�ؤل����ؤة المنا�سبة الموحي���ة التي ت�شكل 
ح�ضوره���ا الح���ي في ق�ل�ادة الل�ؤل����ؤة الق�صي���دة .. 
نحت���اج اليه وننتم���ي الى قيمه ومبادئ���ه ، بدلًا من 
تلك العوالم التي ت�شهد قوتها الغا�شمة على ب�سطاء 

النا�س .
�شيرك���و .. هنا يب���ادل المواقع والمراك���ز ال�سيا�سية 
– بجزء �ضئي���ل من �سمة  – الت���ي �شغ���ل احده���ا 
غاندي وزهده مج�سداً في كائن يتحمل به ويعي�ش 
من خيرات���ه بدلًا ع���ن كل العوالم الفخم���ة المحيطة 

بال�سيا�سيين ف كل مكان .
وينظر ال�شاعر في ق�صيدة )تماثلان( نظرة مختلفة 
تمام���اً عن النظرات المحيطة بالتماثلين فهو يراهما 

على وفق هذه ال�صور :
الق�ضب���ان  م���ن  لرج���ل   ، الاول  “التمث���ال 

والكونكريت
والثاني ، لأمر�أة من الورد وال�شلال .

)كان الرجل قد احرق ، بطن المر�أة ثلاث مرات(.
حينما جاء الزلزال ، ت�صدع التمثال الاول ، وانفجر 
ج�س���ده وتناثرت �شظاياه ، ولك���ن .. لا الورد م�سه 

�شيء ، ولا ال�شلال”.
ان الق���وة وال�صرام���ة والق���وة الت���ي ي�شكلها تمثال 
رجل مجبول بهذه ال�صفات ، لم تفلح كلها النيل من 
كائن�ي�ن ناعمين فاعل�ي�ن يج�سدهما ال�شاع���ر بالورد 
وال�ش�ل�ال فالورد ابه���ى واعذب ، وال�ش�ل�ال فتنة لا 

تن�ضب .
وفي ق�صيدة )الموت( نقر�أ مخيلة �شيركو بيكه �س 
التي تب���وح بالآت���ي: عندما ماتت ورق���ة �شجرة/ 
مات احد حروفي. وعندما مات نبع الجبل/ ماتت 
كلمة م���ن كلماتي/ وحين ماتت حديقة من حدائق 
ر�ؤي���اي/ ماتت جملة. ولك���ن/ يا�صبية ال�سنوات 
الع�شر/ يا�صبية قرية) هه له دن( وعندما قتلوك/ 
مات���ت ع�شر من ق�صائ���دي / دفعة واحدة. وتتبين 
هن���ا عم���ق وت�أث�ي�ر عملية القت���ل في كي���ان �شاعر 
مث���ل �شيركو ال���ذي يعد للح���رف قيمت���ه، وللكلمة 
عافيته���ا وللجمل���ة حياته���ا.. فكي���ف اذا تج�سدت 

ه���ذه )القيم���ة والعافي���ة والحياة( بمقت���ل �صبية 
قروي���ة في العا�شرة من عمره���ا؟ ال�شاعر هنا يعد 
اثمن ما عنده )الق�صيدة( وقد مات ع�شر منها، كما 
لو انه���ا ع�شر من ابنائه الحميمين الى عقله وقلبه 
وروح���ه. وفي �ضربة موجعة مفاجئ���ة، و�صورة 
ان�ساني���ة دافقة يقدم لنا �شيرك���و ق�صيدته الاثيرة 

)جوارب(:
)خ���ارج الغرف���ة/ كان ي���رد )كان���ون( يل�س���ع وجه 
تجل����س  الغرفة/كان���ت  داخ���ل  بق���وة/  الري���ح 
نائم�ي�ن  كان���وا  ال�صغ���ار/  والاطف���ال  لوحده���ا/ 
كالخ���راف/ زوجها غائب/ ان���ه الآن ع�شق يجري 
خل���ف الجبل/ كان���ت جال�س���ة لوحده���ا/ ور�أ�سها 
مائل���ة في ح�ضنه���ا، كال�صف�ص���اف الحزي���ن. انه���ا 
جال�سة لوحدها، تح���وك لزوجها الغائب جوارب، 
م���ن �ص���وف الخ���روف الوحي���د، وق���د تنته���ي في 
منت�صف اللي���ل من الحياكة، ولك���ن.. �آه..، انها لا 
تع���رف، ان زوجها وحين ت�صل���ه فردتا الجوارب، 
�سيكتفي بواحدة منهم���ا / للقدم الي�سرى فقط، �آه 
.. انه���ا لا تع���رف(( الزوج���ة الوحيدة هن���ا لا تنام 
كم���ا اطفاله���ا الذي���ن ينامون عل���ى ب���كارة الا�شياء 
ونقائها،انه���ا يقظة تح���وك جورب���اً لزوجها الذي 
تترق���ب عودته.. فيم���ا المجهول ير�سم له���ا الم�أ�ساة 
مج�سدة بالزوج الذي يعود بقدم واحدة فقدها في 
ح���رب اجرامية.. ليظل الجورب ال���ذي حاكته من 
ن�صي���ب هذا المجه���ول- الفجيع���ة.. ال�شاعر ير�سم 
�آمالًا كباراً لحب عميق يترقب، فيما الترقب يحمل 
مع���ه م�أ�ساة.. ه���ي م�أ�ساتن���ا جميع���اً.. انموذجها 
ه���ذه المر�أة التي قدم �صورتها الينا �شاعر .. نب�ضه 
ان�س���اني، وهاج�س���ه خ�شية من ق���ادم مملوء بالدم 
والدموع. وفي ابلغ واعم���ق هذه المختارات تقف 
ق�صيدة )مع���اً( ا�ستثناء متمي���زاً يعلن عن وجوده 
بطريق���ة تحمل مخيلة باذخ���ة بالثراء الحي. )كان 
اح���دى الحدائ���ق/ وعل���ى  م�س���اء/ وفي  الوق���ت 
مقاع���د متج���اورة/ جل����س �ضرير و�أ�ص���م و�أبكم/ 
كان ال�ضري���ر ي���رى بعين الا�ص���م/ والا�صم ي�سمع 
ب����أذن الأبك���م/ والأبكم يفه���م من ح���ركات/ �شفاه 
الأثن�ي�ن/ وكان الثلاثة، وفي وق���ت واحد ي�شمون 

رائح���ة الزه���ور مع���اً!(( هن���ا يجتم���ع في ر�أ����س 
ال�شاع���ر )ال�ضري���ر والا�ص���م والابك���م( يلتحمون 
ببع�ضه���م يكملون ح�ضوره���م، وي�أن�سون الى هذا 
الفق���دان الذي يعاني منه كل واحد منهم.. الا انهم 
يتوح���دون في ا�ستقب���ال الحي���اة.. وه���م ي�شمون 
عطر الزهور. �شيركو .. ي�ضع التفا�ؤل بالحياة في 
حيوات تع���اني وتفتقد الى ال�س���واء مع الحيوات 
الحميم���ي  ال�شاع���ر  ان  الا  الاخ���رى،  الان�ساني���ة 
يجعله���ا ت�ستب�شر ح�ضوره���ا و�سعادتها وا�شراقة 
اوقاته���ا في زه���ور يطي���ب لطيبها اولئ���ك الثلاثة 
الذين يكملون بع�ضه���م . وننتقل الى )الل�صو�ص( 
الت���ي ج�س���د فيه���ا ال�شاع���ر ارادة الطبيع���ة وه���ي 
ت�س���رق: )على مر�أى م���ن ال�سماء، �سرق���وا الغيم/ 
وعلى مر�أى من الغيم، �سرقوا الريح، وعلى مر�أى 
م���ن الريح، �سرقوا المط���ر المدرار، عل���ى مر�أى من 
المطر، �سرقوا الثرى ، وفي الثرى ، دفنوا العيون 
الت���ي، �شه���دت الل�صو����ص!( �شيركو هن���ا.. ي�ضع 
)ال�سماء والغي���م والريح والمط���ر والثرى( �شهود 
عي���ان على جريم���ة �سرق���ة العيون الت���ي يفتر�ض 
فيه���ا ان تك���ون ه���ي ال�شاهد الحقيقي عل���ى عملية 
ال�سرقة.. لك���ن الل�صو�ص ا�ست�أثروا بالا�شياء كلها 
وجمعوه���ا في عي���ون را�صدة.. �شه���دت كل �شيء 
.. لك���ن الل�صو����ص دفنوه���ا.. فمن بق���ي لي�شهد؟! 
ومثلما نظ���ر �شيركو بيكه ����س الى )عنزة غاندي( 
في ق�صيدة )القدا�سة( نظرة ثاقبة، يعود من جديد 
في ق�صي���دة )حكمة( م�ؤك���داً: )ثمة ا�شي���اء كثيرة، 
ينخرها ال�صد�أ، يلفها الن�سيان، فتموت، مثل التاج 
وال�صولجان والعر�ش، ثم���ة ا�شياء اخرى كثيرة، 
لا ته�ت�رئ، ولا يلفه���ا الن�سي���ان، ولا تم���وت اب���داً، 
مث���ل قبعة )�شارلي �شابل���ن( وع�صاه وحذائه( ذلك 
ان الا�شي���اء لا تقا�س ب�ضخامته���ا وموقعها، وانما 
تقا�س بالم�ؤث���رات التي تتركها في الآخرين.. لذلك 
تج���د �شابلن دائ���م الح�ضور لي�س لوح���ده ح�سب، 
و�أنم���ا معه ادواته: قبعت���ه وع�صاه وحذا�ؤه، حية 
كذل���ك بو�صفه���ا ع�صي���ة عل���ى الن�سي���ان ب�سبب ما 
تركت���ه م���ن ح�ضور لا يبل���ى ولا ي�شيخ ولا يموت. 
وفي منظ���ور ن���ادر، وانتباهة ذكية، ن���رى ال�شاعر 

يك�شف ع���ن ال�صراع���ات ال�سيا�سية الت���ي تريد ان 
تفتر�س بع�ضها البع�ض الآخر.. من دون الحر�ص 
على الان�سان بو�صفه الحقيقة الأزلية التي لا يقف 
عنده���ا هذا الجمع م���ن ال�سيا�سيين الذين ج�سدهم 
�شيرك���و في ق�صيدته: )ما يحدث في الغابة(: حين 
حل الظلام/ فكر الا�سد في عرينه..، كيف �سيكون 
بمق���دوري، غ���داً، �أن انق�ض���ى، عل���ى النم���ر ال���ذي 
يج���اورني. وكان النم���ر يفكر اي�ض���اً: كيف يكون 
بمق���دوره ان يقتن����ص ثعلباً وي�سل���خ جلده. وكان 
الثعل���ب، يفك���ر ب���دوره: كي���ف �سيبل���غ الع�ش على 
�شجر الجوز، ليلتهم فراخ الطائر. لكن الطائر كان 
يفكر لوح���ده: كيف �سيكون بمقدوره ان يلم �شمل 
ال�صيادين والطي���ور وكل حيوانات الغابة؟! كيف 
�سيك���ون بقدوره؟!( �شيركو .. يفك���ر جلياً بوحدة 
ق���وى ال�سلام والخير والتق���دم.. لتكون بمواجهة 
الق���وى الوح�شية التي تري���د ان ت�ست�أثر بالوجود 
لوحده���ا في حياة ظلامية يدينها ال�شاعر ويك�شف 
عن جرائمها واحقاده���ا و�سلبياتها.. �ضمن توجه 
ان�ساني عميق يج�سده ال�شاعر في جميع ق�صائده 
الت���ي يختمه���ا به���ذه الق�صي���دة المخت���ارة بامتياز 
والتي تحمل عنوان )مفتاح(: )في اقا�صي الدنيا، 
ابك���ت كارثة مفتاحاً �ضائع���اً، لانهم لم يبحثوا عنه 

بل حطموا باب المدينة عنوة(.
وه���ذا يعن���ي ان الكارث���ة تكم���ن في ه���ذه الق���وى 
الت���ي ته���دم مدين���ة بكامله���ا ب���دلًا م���ن البحث عن 
مفت���اح ي�ؤم���ن �سلامته���ا ويحفظ امنه���ا… ومثل 
ه���ذه ال�صورة تتمثل ب�صياد يح���رق غابة من اجل 
ا�صطي���اد ثعل���ب مفتون بجمال جل���ده! ان �شيركو 
بيك���ه ����س، �شاعر قد م���ن خيال بو�س���ع المدى الذي 
يحول كل الا�شياء الى عوالم حية جديرة بالانتباه 
واليقظ���ة.. ذلك ان �شاع���راً موجزاً من طراز رفيع، 
وم���ن جواه���ري ي�ص���وغ قلائد �شع���ره بمثقال من 
ال���ذرات الثمين���ة التي تجعلن���ا في موقع الحر�ص 
والانتب���اه .. والاعج���اب الكل���ي ب�شاعري���ة تتفرد 
بح�ضوره���ا و�صوره���ا وعوالمه���ا.. *انبه���ارات- 
مخت���ارات �شعري���ة بـ)الكوردي���ة والعربي���ة(- دار 

�سردم – ال�سليمانية2008.
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لا تقر�أني كثيراً 
لأنك تُ�صاب بالعمى من كثرة الدُخان

في تاريخي
�أنا )الأ�سد( في ع�ش ا�سمي

لكنني لا �أرغب بجهرة الأ�سد
لأنه �شر�س وعدواني

كنت �أود �أن يكون في ا�سمي 

الغزال �أو الجدي
�أو المهرة �أنا لقبي �أي�ضا بلا �أحد

وهذا �أي�ضا لا يعجبني
بع����د ثلاث����ة و�سبع��ي�ن عام����اً م����ن ال�شع����ر 
قم����ة  في  وه����و  الوطن����ي،  والن�ض����ال 
�����س  انت�صارات����ه، خ�س����ر �شيرك����و بيك����ه 
معركت����ه م����ع ال�سرطان، بع����د �أن كان تنّب�أ 

الأخ��ي�ر  ديوان����ه  ف�أ�ص����در  �أجل����ه،  بدن����و 
»ا�ستعج����لْ .. ها قد و�ص����ل الموت«، رحل 
بعي����داً ع����ن جب����ال كُرد�ستانه، ج����اء نعيه 
في  منف����اه  كان����ت  الت����ي  ال�سوي����د،  م����ن 
ثمانينات القرن الما�ضي، ومنحته جائزة 
توخول�سك����ي، قبل �أن يع����ود �إلى العراق 
نائبا في برلمان الإقليم، ثم وزيراً للثقافة 

فيه.
كانت حياته ال�صاخبة مزيجاً بين ال�شعر 
والن�ضال ال�سيا�س����ي، عرف مرارة النفي 
في وطن����ه وخارج����ه، ف����كان لزام����اً علي����ه 
كتابة عذابات هذه الأر�ض، دون م�ساومة 
عل����ى الخطاب الفني، وهو اختط ل�شعره 
طريق����ا خا�ص����اً، ابتع����د في����ه ع����ن ال�شع����ر 
الكلا�سيك����ي الكردي، ب�أوزان����ه وقوافيه، 
ولغت����ه المختلط����ة م����ع اللغت��ي�ن العربي����ة 
والفار�سي����ة. فابت����دع لغته الق����ادرة على 
ا�ستيع����اب التجري����ب والق�ضايا الوطنية 
في �آن معاً، تحرّر من قيود ال�شعر القديم 
وتقالي����ده، دون �أن يفقد ارتباطه بم�أ�ساة 
�أمت����ه وهويت����ه الكردي����ة، وظ����ل هاج�سه 
�أن يك����ون ناطق����اً با�سم �شعب����ه، جزءاً من 
ح�ضوره ال�شع����ري والثقافي، الذي لاقى 
احتف����اءً تمث����ل بترجم����ة �أعمال����ه �إلى لغة 

ال�ضاد.
ي�ص����ح تماماً مقارنت����ه بال�شعراء العظام، 
الذي����ن ارتبط����ت �سيرته����م و�إنجازاته����م 
م����ع ق�ضاي����ا بلاده����م، ل����وركا الإ�سب����اني، 
ونيرودا الت�شيلي، وناظم حكمت اللتركا، 
والداغ�ست����اني ر�س����ول حمزاتوف، وهو 

الذي كان يرى �أن :
ال�شاعر ي�شبه ح�صاناً �أ�سود وحيداً

عُرفه خ�صلة نار
و�صهيل مبلل بالانك�سار

يجري في دوران دائم
كتب قائلًا:

جربتُ الر�ؤيةَ فكانت �سرابَ زَيْغٍ
الأ�ص����وات  تي����ه  كان  ال�سم����اع،  جرب����ت 

وال�صخب
جربت اللم�س، كان خدراً دائماً في يدي

وجربت الذوق، كان جفافاً لا يترك فاهي
بقي لي قلم الرائحة وحده

كي �أكتب به هذه المرة ق�صيدةً جديدة
وه����و رغ����م اعت����زازه بقوميت����ه الكردية، 
ظ����ل وفيا لوطنه العراق، رغم ما لقيه هو 

وقومه على يد حكامه القومجيين.
�ستذهب حلبجة �إلى بغداد قريبا

عن طريق غزلان �سهول �شيروانه
حاملة معها �سلة من الغيوم البي�ضاء

وخم�سة �آلاف فرا�شة
تنه�ض دجلة بوجل

تنه�ض بكامل هيبتها وتحت�ضنها
ثم ت�ضع طاقية الجواهري على ر�أ�سها

بعدها
تقترب يمامتان من النجف

يغمر حنجرتيهما الهديل
ليحطا على كتفيها

رح����ل ال�شاعر الذي �آم����ن �أن " ال�شعر هو 
الم����اء الذي لا نرتوي منه �أبداً وهو الحلم 
الذي ي��سألْ، ولا نهاية لأ�سئلته و�أن اللغة 
ه����ي الأنثى الت����ي نتزوجها عن حب ومن 
ث����م ي�أت����ي الإنجاب والحي����اة والحركة"، 
وتيق����ن �أن "وظيفة ال�شعر هو �أن يحافظ 
عل����ى �إ�شراق����ة وج����ه الحقيق����ة ويم�س����ك 
بالن����ور الذي يخرج من الكلمات الطبيعة 
والجميل����ة لكي يكتب ب����ه، و�أن الق�صيدة 
ه����ي المر�أة التي تبهرن����ا بجمالها وحقيقة 
�إن�سانيتها ووثبات �أملها وي�أ�سها"، رحل 
المنف����ي ال����ذي كان " ي����رى في المنف����ى في 
الع����الم امتداداً لمنفى الوط����ن حيث افتقد 
في كليهم����ا ذل����ك الوه����ج الذي ي�ش����ع منه 
الأم����ل والم�ستقب����ل واللق����اءْ، فالغربة هي 

ن����وع من ال�ضياع حي����ث عالمها بلا عنوان 
وط����رق ت�سلكه����ا لأول مرة و�إن����ك لا تعلم 
الى اي����ن تمت����د.. غري����ب الم����كان وغريب 
الزم����ان هك����ذا وك�أن����ك في الحل����م تم�شي 
ولكن على حاف����ات �ضيقة وخطرة ودون 

�أن ت�سقط في هاوية الموت".
رح����ل ال�شاعر الذي "حف����رت ق�صائده في 
�أر�ض الذاك����رة لا�ستعادة م����ا ن�سيناه من 
الينابي����ع ولا�ستع����ادة مياهه����ا الجوفي����ة 
لك����ي تتدفق م����رة �أخرى"، وه����و يرى �أن 
" ال�شاع����ر الحقيق����ي كالعا�شق تماماً، لا 
يلتف����تُ الى الخ�سارة والرب����ح �أبداً و�إنما 
الى احتراق����ه المتوا�ص����ل دون �أن ينتظ����ر 
�شيئ����اً ما، �أن����ه الجدول ال����ذي يجري في 
لا  ان  والمه����م  ال�شم�����س  وتح����ت  العتم����ة 
يتوق����ف ولا ي�صمت، ليقل كلمته ويرحل، 
وفي النهاي����ة ح��ي�ن يج����ئ الم����وت لا ي�أتي 
�إلا كحقيق����ة مطلق����ة، فال����ذي يبق����ى بع����د 
ال�شاعر هو فقط ق�صائد قليلة ت�صمد �أمام 
الزم����ن وب�إ�صبعه����ا ت�ؤ�ش����ر الى الحقيق����ة 

والجمال". 
ه����و  الم����وت  �أن  الواث����ق  ال�شاع����ر  رح����ل 
الحقيق����ة الوحيدة الت����ي با�ستطاعتها �أن 
تج��ب�ره على ال�صمت وها ق����د �صمت لكن 
ما تركه م����ن �إرث �سيظل حياً، وهو الذي 

خلد �أمه بق�صيدته
حين كبرتُ

ر�أى مع�ص����م ي����دي الي�س����رى الكث��ي�ر من 
ال�ساعات

لكنّ قلبي لم يفرح مثلما كان يفرح
حين كان����ت �أمي تع�ضّ مع�صم����ي الأي�سر 

و�أنا طفل
وت�صنع ب�أ�سنانها �ساعتها على يدي.

المقال سبق ان نشر في صحيفة 
المدى

حازم مبيضين 
الأسد الجبلي الوحيد شيركو بيكه س
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�شيرك���و بيك���ه م���ن موالي���د كورد�ست���ان 
الع���راق ع���ام 1940، تفتح���ت �شاعريته 
وموهبت���ه في النظ���م في جي���ل مبك���ر ، 
فنم���ى ملكته ال�شعرية بالقراءة والت�سلح 
بالثقاف���ة . ق���ال ال�شع���ر وهتف ب���ه عالياً 
ف�أ�صغت جب���ال كورد�ستان لن�شيده وردد 
ال�شع���ب ق�صي���ده . م�ل��أ �سن���وات عم���ره 
بعطاء �أدبي خ�صب ووهج �شعري مت�ألق 
، و�أ�ض���اء ب�شع���ره وفك���ره دروب ع�شاق 
الوج���دان ال�ص���افي و�ش���داة الإح�سا����س 

الإن�ساني ال�صادق .
ب���رع في كتاب���ة ق�صي���دة الن�ث�ر ، وتنوع 
نتاج���ه الأدبي ب�ي�ن الن�صو�ص الق�صيرة 
والطويلة والق�صة ال�شعرية والم�سرحية 
�أول مجموع���ة  ل���ه  . �ص���درت  ال�شعري���ة 
�شعري���ة ع���ام 1948 ث���م توال���ت اعمال���ه 
ال�شعرية بال�صدور حيث بلغ عددها �أكثر 
من 18 عملًا �شعرياً �أخرها ديوان �شعري 
حم���ل ا�س���م )ا�ستعج���ل .. ه���ا ق���د و�صل 
الم���وت( وك�أن���ه �أح�س ب����أن الموت يقترب 
ويدنو منه . وترجمت �أ�شعاره الى لغات 
عدي���دة . وفي الع���ام 1970ا�س�س حركة 
)روكانة ( ال�شعرية ، �ضمت عدداً وا�سعاً 

من الكتاب والمبدعين الكورد .
المقاوم���ة  بحرك���ة  �شيرك���و  التح���ق 
الكوردي���ة وب�سب���ب ن�شاط���ه ال�سيا�س���ي 
عانى الملاحق���ات ال�سلطوية ، وفي العام 
1975 ابع���د الى محافظ���ة الأنبار غربي 
الع���راق وفر�ضت علي���ه الاقامة الجبرية 
لم���دة 3 �سنوات ، وفي اواخر ال�سبعينات 
اعادته ال�سلط���ات الى ال�سليمانية . وفي 
رج���الات  الى  ان�ض���م   1984 منت�ص���ف 
�إع�ل�ام  في  وعم���ل  الجدي���دة  المقاوم���ة 
المقاوم���ة و�إتح���اد �أدب���اء كورد�ستان في 

الجبل .
بع���د ذلك ق�ض���ى �شيركو �سن���وات عديدة 
في المهج���ر بال�سوي���د بعيداً ع���ن وطنه ، 
لكنه ع���اد في الع���ام 1991 بع���د ن�شوب 
الانتفا�ض���ة الجماهيري���ة الكورد�ستانية 
، ور�ش���ح نف�سه على ر�أ�س قائمة الخ�ضر 
كم�ستق���ل و�أ�صبح ع�ضواً في �أول برلمان 
كوردي ، ومن خلال البرلمان �أ�صبح �أول 
وزير للثقافة في اقليم كورد�ستان ، لكنه 
قدم ا�ستقالته من من�صبه بعد عام ونيف 
احتجاجاً على الخروقات الديمقراطية . 
ث���م ع���اد لل�سويد وبقي فيه���ا حتى وافته 

المنية .

�شيرك���و  لأ�شع���ار  الممي���ز  الطاب���ع  ان 
ه���و الت�صاقه���ا بالم���كان وحرك���ة الواقع 
الك���ورد  ال�سيا�س���ي واليوم���ي وذاك���رة 
وال�شعبي���ة  وال�سيا�سي���ة  الثقافي���ة 
الجماعية ، واقترابها من نب�ض ال�شارع 
والذائق���ة الجمالية ال�شعبية ، وتعبيرها 
ع���ن وجدان النا����س وهمومهم وواقعهم 
واحلامه���م  العري�ض���ة  و�آماله���م  المري���ر 
الخ�ض���راء وتطلعاته���م نح���و الم�ستقبل 
و�أفق الحرية والانعتاق والعدالة ويوم 
الخلا����ص . انه���ا �أ�شعار تت�س���م بالطابع 
والان�س���اني  والوج���داني  ال�سيا�س���ي 
وتعابيره���ا  كلماته���ا  عل���ى  ويطغ���ى   ،
م�سح���ة الحزن وال�شج���ن والأ�سى وذلك 
انعكا�ساً للم�أ�ساة والتراجيديا الكوردية 
الم�ستم���رة والمتوا�صل���ة . وه���ي تتمي���ز 
بالب�ساطة والو�ضوح والليونة، وتخلو 
من التكلف وال�صنعة اللفظية ، ويوظف 
فيه���ا ال�سيا�س���ة والتاري���خ والحكاي���ات 
والأ�ساطير والملاحم البطولية . ويمكن 
الق���ول ان ق�صيدة �شيرك���و تر�سم ملامح 
الوطن المعذب ، وتج�سد الواقع الكوردي 
وم���ا يتعر�ض له الأك���راد في العراق من 
ع�س���ف وظل���م وا�ضطه���اد وتمكيل وقتل 

وارهاب وموت جماعي .
ومن جمي���ل �شعر �شيركو ه���ذه الأبيات 
الرقيق���ة الممي���زة م���ن ق�صي���دة "حلبجة 
ت�ؤك���د  الت���ي   ،  " بغ���داد  الى  تذه���ب 
الوحدة الع�ضوي���ة بين الأر�ض والوطن 
والان�س���ان ، التي كان يحل���م بها، ولا بد 

�أن تتحقق يوماً .. فيقول :
�ستذهب حلبجة الى بغداد قريباً

عن طريق غزلان �سهول) �شيراونة (
حاملة معها �سلة من الغيوم البي�ضاء

وخم�سة الاف فرا�شة
تنه�ض دجلة بوجل ...

تنه�ض بكامل هيبتها .. وتحت�ضنها
ثم ت�ضع طاقية الجواهري على ر�أ�سها

بعدها..
تقترب يمامتان من النجف

يغمر حنجرتيهما الهديل
ليحطا على كتفيها .

�شيرك���و بيكه �شاع���ر ك���وردي ان�ساني ، 
مره���ف الح����س، جميل الايق���اع ، نا�صع 
الأ�سل���وب ، رقيق المعنى، يموج بالحياة 
، حم���ل نف�س���اً وح�س���اً �شعبي���اً حقيقي���اً 
ون�ضالي���ة  ان�ساني���ة  تجرب���ة  ووج���دان 

ل�ل��أدب  مواهب���ه  كل  كر����س   ، �صادق���ة 
المنحاز ثقافة للحرية وق�ضايا الإن�سان ، 
الذي يوقظ في ح�س وم�شاعر النا�س كل 
احا�سي�س الكف���اح والن�ضال والالتزام ، 
الق�ضي���ة  كتابات���ه  مجم���ل  في  وتب���دو 
الكوردي���ة معجونة بمداد قلم���ه ال�سيال 
ال���ذي غ���ذاه و�سق���اه م���ن دم���ه وروح���ه 
، ف���كان ه���ذا القل���م كالبندقي���ة وكري�ش���ة 

الر�س���م ، فكله���ا ادوات وو�سائل للتعبير 
ع���ن المعان���اة والوج���ع والألم ، والواقع 
الم�ضطه���د  لل�شع���ب  الم�أ�س���اوي  القه���ري 
والدف���اع عن ق�ضيته الك�ب�رى . وقد جاء 
تعب�ي�راً  وم�ضمون���ه  �شكل���ه  في  �شع���ره 
حي���اً واميناً ع���ن ق�ضايا �شعب���ه ون�ضاله 
التح���رري وتطلع���ه الى ني���ل الحق���وق 
بالتح���رر  الوطني���ة  �أهداف���ه  وتحقي���ق 

والا�ستقلال .
في���ا �شاع���ر الحري���ة والكف���اح طوبى لك 
، والمج���د ل���ك، و�سلاماً لروح���ك من ثرى 
القه���ر  تق���اوم  الت���ي  و�أر����ض فل�سط�ي�ن 
 . النه���ار  انب�ل�اج  وتنتظ���ر  والاحت�ل�ال 
و�ستظ���ل خال���داً ب�أ�شع���ارك ون�ضالات���ك 
الك���ورد  ذاك���رة  الم�شرف���ة في  و�سيرت���ك 

والعراقيين والعرب �أجمع .

شاكر فريد حسن

شاعر الحرية يلملم اوراقه ويرحل..!

ودع الدنيا قبل أيام قليلة الشاعر الكوردي الكبير شيركو بيكه ، الذي غيبه الموت في احد مستشفيات السويد اثر مرض عضال 
لم يمهله طويلًا . يعتبر شيركو بيكه أحد القامات الشعرية في الادب الانساني المعاصر ، ومن رواد الشعر الكوردي، ومن آباء 

قصيدة الحداثة النثرية ، وأحد الأعلام المضيئة الساطعة في الأدب العراقي والثقافة الكوردية . وهو ينتمى الى شعراء الحرية 
والكفاح والمقاومة والثورة على القهر والظلم والطغيان والديكتاتوريات . بدأ حياته الشعرية رومانسياً شغوفاً بالطبيعة والجبال 
، لكن سرعان ما تحول الى شاعر كفاحي مقاتل بعد انخراطه في صفوف المقاومة والحركة الشعبية الكوردية المناضلة لأجل الحرية 

والاستقلال والتحرر الوطني . وكان يرى في السياسة موقفاً من الوجود والحياة والإبداع .
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وتلك واحدة من طاقات ال�شعر، لأن الموجودين في 
المكان كانا �ضدين و�أحلام���اً متفرقة وهما يتقابلان 
في ارت���داء قبع���ة لم�شه���د واح���د، ففي جعب���ة الأول 

بندقية وق�صيدة، وفي جعبة الثاني ما عند الأول.
�أعطاني العريف فرهاد ق�صائد مترجمة الى العربية 

ل�شاعر الكرد عبد الله كوران. 
كان���ت رومان�سية كوران تطفح ب�شيء من ديالكتيك 
الغن���اء الم�شبع ب���روح الب�ساط���ة والتكوين ال�ساحر 
لأر�ض ب�ل�اده. كانت �شعبية ك���وران نمطاً من ح�س 
مت���داول لهذا فعندم���ا قر�أته لأول م���رة لم تمتلكني 
غراب���ة  الى  ال�شع���ر  ي�ش���دني  ولم  الم�شه���د  حداث���ة 

الثقافة. 
ع���ن  ممتع���ة  برومان�سي���ة  يتح���دث  ك���وران  كان 
ب�ل�اد يتمناه���ا ورع���اة يعزف���ون بالمزام�ي�ر حلمه���م 
الأ�سط���وري �أن ي�أتي القمر ليعلن لليل هذه الرواقم 
�أنه���م �أ�صبحوا �أحراراً وب�إمكانهم �أن يعي�شوا مثلما 
يعي�ش الفُر�س والعرب والترك. ولأنني �أحمل ثقافة 
الجي����ش وتفك�ي�ر المدى البعي���د ل�سلط���ة الأدب على 
الذائق���ة اكت�شفت �أن كوران بالن�سبة لي لي�س �سوى 
غنائية حالمة بم�صير ما ينتمي اليه . و�أنا هنا لي�س 
�سوى بيدق عليه �أن يتحرك �ضمن مربعات م�ساحة 
ال�سرية كي يمنع هذا الغناء من الو�صول الى مقدمة 
مزامير �أولئك الرعاة الذين تركوا قطعان ما�شيتهم 
والتحق���وا بم���ام ج�ل�ال في العمق البعي���د وكهوف 
الم�ضائ���ق في جوارت���ه و�أحم���د روم���ي و�سبي���دارة 
وجمي���ع مرتفع���ات كاني بنك���ه وكاني �سبيكه وهي 
الحواف الأزلي���ة لواحد من �أخ�صب �سهول الأر�ض 
والم�سم���ى �سهل �شه���رزور ، لهذا �أع���دت الكتاب الى 
فره���اد �سريع���اً لأن هذا الكت���اب كما �أعلن���ت له : لن 
يجعلن���ي �أنام براحةٍ في هذه الربيئة ولن يك�سبني 
متعة الم�شاهدة عبر الناظور الى المدينة النائمة عند 

قاعدة هرزلة و�أق�صد نال باري�س.
في اليوم الثاني وجدت فرهاد يقر�أ في كتاب جديد، 

ومن ترا�صف �سطوره عرفت انه ديوان �شعر.
قلت : عبد الله كوران مرة �أخرى ؟

قال : كلا ، هذه المرة �شيركو بيكه �س.
لم يمر هذا الا�س���م مرور الكرام بل �أثارت مو�سيقى 

لفظت���ه للا�سم حد�س افترا�ضي على �أن نمط من تلك 
الأبجدية في �أعلام الأدب الكردي �سوف لن تقودني 
الى تدف���ق الكمان���ات الكورانية وتل���ك الرومان�سية 
المعلق���ة عل���ى قم���م الرواق���م مث���ل ثم���ر الج���وز قبل 
القط���اف، وعليه كنت �أمتلك �شيئاً من �شغف القراءة 
، لكن���ي لا �أعرف الكردية مما حدا بفرهاد �أن يترجم 
لي دي���وان �شيرك���و وال���ذي قادتني �صدف���ة الحياة 
�أن �أق���ر�أه مترجم���اً وكان بعن���وان )دوو�س���روودي 
كي���وي( ومن ه���ذا الديوان �أ�ستعي���د متعة الترجمة 
المفككة والمرتبكة وال�شعبية لفرهاد وهو ي�شدو مثل 
ثمل واحدة من �أجمل ق�صائد الديوان وهما بمثابة 
ملحمة يت�ش���كل فيها وجود �شعب ن���ال معه ال�شاعر 
�شيئ���اً كبيراً من قهر الأنظم���ة والحياة ، والق�صيدة 

هي :)�أن�شودتان جبليت���ان( ن�شرت في الديوان في 
عام 1977.

لا �أدري �أن كان ثم���ة تماثل في المكان من خلال روح 
القراءة، فالقراءة ت�صن���ع التخيل، والتخيل ي�صنع 

المكان والمكان ي�صنع المواددة.
و�أن���ا �أق���ر�أ �شيركو بك���ه ����س لأول م���رة كان الم�ساء 
يت�س���ع على م�ساح���ة دخ���ان القذائف، لك���ن ال�شجر 
يغل���ي بخ�ضرة حا�سرة الر�أ�س تري���ك ما لل�شتاء من 
�سح���ر. وعلى حد تعبير غا�ست���ون با�شلاار : المكان 

هو مهدنا الأزلي.
له���ذا ما افتر�ضته من ج���دل الملحمة للن�شيد الجبلي 
ل�شيرك���و �صنع ل���دي قناعة �أن الرج���ل ال�شاعر ربما 

موجود في المكان نف�سه. 

وهك���ذا �صنع���ت قراءات���ي للن����ص وتف�سيراته على 
م���ا تمنحه لي الذاك���رة من تخيل م���كان ال�شاعر من 
�أج���ل �صنع فهم متبادل لم���ا تعنيه الطلا�سم الحميمة 
وه���ذه الغنائي���ة المت�شح���ة ب���ذات تتفل�س���ف ح�سب 
رغبات ال���روح المت�صوفة في م���كان �صنع القهر فيه 
لقل���ب ال�شاعر وجعاً رومان�سياً قاده لي�سلك الممرات 
الني�سمي���ة والمغ���ارات ليب���د�أ كم���ا يق���ول جيف���ارا : 

الحياة التي نودع فيها ال�شعر والفكر الى حين.
�أق���ر�أ �شيركو بترجمة فرهاد الت���ي ن�سيت تعابيرها 
الب�سيطة ولكن���ي الآن �أعيد ترتيب م���ا كان يق�صده 
في تل���ك الجدلي���ة المت�سع���ة الم�ساح���ة والممتدة على 
�ش���كل �أخ���دود من الحل���م م���ن قلي�سان حت���ى وادي 

توتمان.
وقته���ا كان �إيقاع ال�سماع يعطي جزءاً مخت�صراً من 
�صوفي���ة �شاع���ر يدرك في رغب���ة ال�ش���روع بالغناء: 
�أن وقيع���ة الألم ت�أت���ي م���ن ح���دث ذهب بعي���داً لهذا 
ت�صورت في الن�ص �أن الم���كان يف�سر غايته بق�سرية 

عانت كثيراً وهي تن�شد لآمالها.
كن���ت �أ�ستم���ع و�أ�سمع والف���رق ب�ي�ن المفردتين على 
م�ستوى ال�شعر �أن ال�سماع يقودكَ الى حدود المتعة 

التي لا تنتهي. 
كان �شيركو عازفاً على �أوتار قيثارات الوجود الذي 

ملكه للتي بَعُدتْ عنه بف�ضل المعاناة والق�سر.
ولأن الم���كان يجمعن���ا بق�صدي���ة المفارق���ة ركنت الى 
طق����س ال�سماع و�أرخيت ذاك���رة المديح التي �أح�سها 
بق���درة مرئي���ة وتحكمت ب���كل ما ق�ص���ده في تعامل 
المت�أم���ل فيم���ا يرى م���ن غيب لق���ادم ب�ل�اده ت�صنعه 
تل���ك الربى بف�ضل الهموم القومي���ة التي قامت على 
فر�ضي���ات تقرير الم�صير، غير �أن بيك���ه �سه يتعامل 
مع الن�ص و�أن���ا اقر�أه قراءة مت�أخ���رة بوعي تلتقي 
فيه ميتافزيقيات �أك�ث�ر من ح�سية طافحة بالتجديد 
والتمك���ن م���ن جع���ل ن�شي���د الطبيع���ة ن�شي���د �أم���ل 
لمتغ�ي�رات القادم عبر التحدث ع���ن �أ�ساطير و�أمكنة 
وح���وادث وم�شابهات خلقت وعي الفك���رة الكردية 
لتك���ون �أنطولوجيا للبحث ع���ن الهوية عبر منافي 
الأرا�ض���ي الب���ور التي نزحت اليه���ا ق�سريات عهود 

الأم�س على �شكل جماعات وع�شائر.

شيركو بيكه س.. يعزف على اوتار قيثارات الوجود
نعيم عبد مهلهل 

كي أقف عند تخوم مثل هذا الشعر علي أن أستذكر اللحظة 
المجاورة التي كنا بها أنا والشاعر في بيئة واحدة قمم 

كردستان في الأعوام الأولى من ثمانينيات القرن الماضي. لا 
هو ببندقية وشروال أسطوري يخبئ ما يمكن أن نطلق عليه 

روح الشعر الخضراء ، وأنا نزيل ربيئة معلقة مثل فانوس 
بجدار على الحافة الحادة فوق جبل هرزله والمطلة على 

ناحية نال باريز المدخل الأزلي لحوض الفردوس المسمى 
حوض بنجوين.

الفرق بين المكانين يختلف في نمطهما الوجودي والفلسفي 
والوطني ، ولكنهما يلتقيان في حسية الانتماء الى شيء 

يطلق عليه إغريقيا : الإيحاء بمودة الآلهة .
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بن�ب�رة تو�ش���ك �أن تك���ون رث���اءً �أو بكاءً 
خافت���اً يم�ضي ال�شاع���ر الكردي �شيركو 
بيك���ه، وحي���داً، بالق�صي���دة ومعها �إلى 
�أقا�ص���ي الح���زن ولدي���ه م���ا يقت���ات به 
في وحدت���ه تل���ك. "بيك���ه ����س" تعن���ي 
م���ا تنبه  "الوحي���د" بالعربي���ة، وه���ذا 
الي���ه الجواه���ري حين كتب ع���ن والده 
ال�شاع���ر الراحل فائ���ق بيكه �س ق�صيدة 
ق���ال في �أح���د �أبياته���ا: "ب�ل�ا �أح���د غير 
خ�ضر الجبال/ ووحي الخيال و�صمت 

الأبدْ".
لع���ل بيكه �س الاب���ن �أدرك هذه الحقيقة 
باك���راً فغم����س قلم���ه في م���داد الطبيعة 
وراح يخط ما تجود به �صفحات الوهاد 
و�ضفاف الحياة وحفيف ال�شجر لتكون 
هذه هوي���ة ل�شعره وعنواناً م�ألوفاً لكل 
ق���ارئ يط���رق ب���اب ق�صي���دة بيك���ه �س 
الب�سيط���ة والعميق���ة في �آن. وبرغم �أن 
الق�صيدة المترجمة هي "فاكهة مجففة"، 
كما يقول ال�شيخ عفيف الح�سيني، لكن 
لبيكه ����س طريقته الخا�صة في الحفاظ 
على الق�صيدة طازجة ومقروءة في كل 

حين.
يوا�صل بيكه ����س في مطولته ال�شعرية 
ب�ي�روت  الآداب،  الأل���وان" دار  "�إن���اء 
ال���ذي  ال�شع���ري  م�شروع���ه   2002  -
ب���د�أه في نهاي���ة ال�ستينات م���ع ديوانه 
ذل���ك  فم���ذ  الق�صائ���د"،  "�ضي���اء  الأول 
الح�ي�ن وقد تج���اوز ع���دد دواوينه الآن 
ع�شري���ن ديوان���اً ي�سع���ى ال�شاع���ر �إلى 
التق���اط اللحظ���ة ال�شعري���ة م���ن خ�ل�ال 
تجربت���ه الفردية الت���ي اكت�سبت م�ساراً 
متفرداً بحكم انتمائه �إلى �أر�ض مثخنة 
بالجراح ومفعمة - برغم ذلك - ب�أمل لا 
يني يولد من رح���م الم�أ�ساة وينمو على 

�أغـ�صان الي�ـأ�س.
�إن ق�صي���دة بيك���ه ����س به���ذا المعنى هي 
في بنيته���ا احتفاء بالطبيع���ة ال�ساحرة 
نت���اج  جوهره���ا  في  وه���ي  المتنوع���ة 
لجغرافي���ة قلقة وتواري���خ دامية. وهو 
�إذ يراق���ب كل ه���ذه الأه���وال ويعي�شها 
لا يج���د �سبيلًا �آخ���ر �إلى التغل���ب عليها 
�أو تجاوزه���ا �إلا بال�شع���ر ال���ذي ي�أت���ي 
�أ�شب���ه ببوح حزين، و�أق���رب �إلى ن�شيج 
متوا�ص���ل لا ينقط���ع مثلم���ا لم تنقط���ع 
م�أ�س���اة �شعب���ه الك���ردي، ف���راح ال�شاعر 
يوظ���ف هذا الغ�ب�ن �أو الظلم الذي لحق 
به وب�شعبه "ليرتق���ي" بالم�أ�ساة �شعرياً 
ع�ب�ر نزع���ة �إن�ساني���ة تتج���اوز ح���دود 
معانات���ه الفردية ومعان���اة �أبناء �شعبه 
جمي���ع  في  الإن�س���اني  الألم  لتحت�ض���ن 
الأزمن���ة والأمكن���ة. وم���ن هن���ا، علاوة 
على �أ�سلوبه الرقيق و�صورته ال�شعرية 
المت�ألق���ة، احتل بيك���ه �س مكان���ة بارزة 
في خريط���ة ال�شع���ر العالم���ي المعا�ص���ر 
فترج���م �شع���ره �إلى مختل���ف اللغ���ات، 
منه���ا الإنكليزية والفرن�سي���ة والألمانية 
وال�سويدي���ة والنروجي���ة والدانمركية 
والتركي���ة،  والفار�سي���ة  والمجري���ة 
ف�ضلًا عن العربية حي���ث ترجم له �إليها 
خم�س���ة دواوين ه���ي: "مرايا �صغيرة" 

و"م�ضي���ق الفرا�ش���ات" و"�ساع���ات من 
و"�سف���ر  حجري���ة"  و"نغم���ة  ق�ص���ب" 
الروائح" وكذلك ديوان���ه الأخير "�إناء 
الألوان" الذي نحن في �صدده. وبرغم 
�إتقان ال�شاعر العربية ونهله من الثقافة 
العربي���ة وتراثه���ا الزاخر، لكن���ه ي�ؤثر 

الكتابة بالكردية تحديداً.
ه���ذا  في  عاتق���ه  عل���ى  ال�شاع���ر  ي�أخ���ذ 
الدي���وان الجدي���د مهمة ع���زف الألوان 
فيدخ���ل قامو����س اللون وي�س���رد في ما 
ي�شب���ه الرواي���ة ال�شعرية مزاي���ا اللون 
و�سجاي���اه ومثالب���ه. فمثلم���ا للأ�شجار 
والأطي���ار والأنه���ار وال���ورود والم���دن 
والقرى ووجوه الب�ش���ر �ألوانها المادية 
المح�سو�س���ة، كذلك ف����إن للموت والحب 
والم�أ�س���اة والغرب���ة والحن�ي�ن والفراق 
�ألوانه���ا  والعزل���ة  والب���كاء  والف���رح 

المجازية التي ت�ستقر في �صفحة الذهن 
والخي���ال لتتح���ول في لحظ���ات وح���ي 
نادرة �إلى �صور �شعرية �آ�سرة، لا بل �أن 
معرفة اللون الحقيق���ي للأ�شياء المادية 
المح�سو�س���ة ت�أت���ي في اعتق���اد ال�شاع���ر 
بالمران والخ�ب�رة والتجربة. فاللون لا 
يعرف الحي���اد �أو في الأقل هذا ما يراه 
ال�شاع���ر من �أن ل���كل لون �إيح���اء معيناً 
ودلال���ة محددة: "لي����س في مقدورك �أن 
تعرف الأحمر و�أن تدرك �أ�سراره/ �أو �أن 
تقر�أ الدماء �إن لم تعرف �أر�ض بلادي!/ 
ول���ن يك���ون في مقدورك التع���رف على 
ل���ون الوحدة ولون الك���رد/ �أو �أن تقر�أ 
التجلي���ات الإلهي���ة/ �إن لم تدرك الغربة 

والعزلة وغروب الألوان".
وحين نقول ان بيكه �س يتمتع ب�أ�سلوب 
متف���رد في الكتابة، فذلك مرده �إلى لغته 

المتدفق���ة الهادرة حيناً والهادئة �أحياناً، 
لكنها وفي جميع الأحيان ت�شبه اللوحة 
الت�شكيلية، فقوامها الكلمة المكتوبة التي 
تكاد تنطق ب�صخب الطبيعة وفورانها. 
فهي تخب���ئ في ظ�ل�ال مفرداتها طبيعة 
كرد�ست���ان المزرك�ش���ة والمو�ش���اة بعبق 
الحي���اة ب���كل ما تحف���ل به ه���ذه الحياة 
من الم���رح والرحي���ل والمعان���اة والأمل 
والح���ب. ولا يقف الأمر عند هذا الحد، 
بل �إن ال�شاعر ي�سبغ على كل ذلك و�شاح 
المخيلة الخ�صبة ورهافة الحلم الم�شتهاة 
لت�أت���ي الق�صي���دة مزيجاً م���ن هذا وذاك 
ترو����ض الأمل الم�ؤجل وتخفف في الآن 
ذاته م���ن �سطوة الموت والقت���ل المباح: 
الم�شم�سة  النه���ارات  في  �أبقى  "�س���وف 
وال�صافية/ �شاخ�ص���اً حتى زمن بعيد/ 
تمث���الًا عل���ى �ش���ارع الم�ستقب���ل/ �أت�أبط 

حقيبتي و�أوجه ب�سمتي �إلى الجبال".
وبرغ���م �أن مناخ���ات الق�صي���دة تت�شابه 
وتتقارب، تلك المناخات التي لا ت�ستطيع 
مبارحة ما يعتمل في نف�س ال�شاعر كذات 
تع���اني العزل���ة و�ألم الفقد وتت���وق �إلى 
الحري���ة، لكن ق�صيدت���ه بالرغم من هذه 
ال�سم���ة الذاتية الوجداني���ة تنقل ما في 
الذاك���رة الجمعية للك���رد وتراثه الغني 
بالأ�ساطير والحكاي���ا والميثولوجيا مع 
كل م���ا يحفل به هذا ال�ت�راث من الثراء 
والزخ���م، وكذل���ك يتك���ئ ال�شاع���ر عل���ى 
�ش���ذرات م���ن ثقاف���ات ال�شع���وب كت�أكيد 
لنزعته الإن�سانية التي تقود ال�شاعر �إلى 
البح���ث وتق�ص���ي الهواج�س في تجربة 
المبدعين م���ن �أمثال ل���وركا، وبو�شكين، 
ودي�ستوف�سك���ي،  محف���وظ،  ونجي���ب 
وجان جيني���ه و�سواهم: "كم نحن دناة 
من بع����ض/ يرتعد لون "ج���ان جينيه" 
باري����س/  �ش���وارع  �أح���د  في  ب���رداً/ 
ومعطف���ي هنا ي�شعر ب���ه ويرتجف/ في 
�ضفاف النيل/ تطعن �إحدى ال�سكاكين/ 
رقب���ة رواية "�أولاد حارتن���ا"/ وهنا... 
�صبّ���اغ  ال�صغ�ي�ر،  "محم���د  يرتج���ف 
الأحذي���ة"/ في مقطع م���ن �أ�شعاري!". 
�إن ق�صيدت���ه ت�سيل كج���دول ماء رقراق 
ت�شي���ع في النف����س حب���وراً لكنه���ا تترك 
خيط���اً رفيعاً م���ن الألم وتقلب �صفحات 
الخيبة وما �أكثرها، لتفتح �أمام الذاكرة 
قلق���اً مقيماً و�أ�سئلة موجع���ة لا تتلا�شى 
يبن���ون  طغ���اة  الأر����ض  في  كان  طالم���ا 
�ص���روح المج���د الزائف بدم���وع الجياع 
و�آلام الم�ضطهدين: "�إذا انتحب طفل بين 
�ألوان الجوع/ في �أي زاوية من الدنيا/ 
ف����إن �أحد براعمي يبح���ث عن لقمة بفمه 
هن���ا/ وتبتل وجنات���ه بالدم���وع/ و�إذا 
قت���ل �أحدهم بين �أل���وان المظالم/ في �أي 
زاوية من الدنيا/ ف�إن حديقتي البي�ضاء 
ت�شهق نَفَ�س التح�س���ر/ وتغم�س قامتها 

في الاحمرار".
الطبيع���ة  "ل�س���ان  ه���و  ����س  بيك���ه 
الكرد�ستانية في حال تفجرها وتفتحها 
وتماهيه���ا م���ع التاري���خ" كم���ا �ش���اء �أن 
ي�صف���ه مترج���م الديوان �شاه���و �سعيد. 
وه���و و�صف دقي���ق يف�صح ع���ن �سيماء 
�شاع���ر ا�ستط���اع المواءم���ة ب�ي�ن الق���ول 
والممار�س���ة، بمعن���ى �أن بيكه �س في كل 
م���ا كت���ب ودوّن ينطلق م���ن خ�صو�صية 
الأر�ض المترعة بالآلام التي وجد نف�سه 
ب�ي�ن ت�ضاري�سه���ا، وم���ا �أ�صع���ب مهم���ة 
ال�شاعر و�سط الخراب! لا �سيما �إذا كان 
ه���ذا ال�شاعر يمتلك ح�س���اً عميقاً يمنـعه 
م���ن تجاه���ل ما ي���رى ب����أم عين���ه، وهو 
يقترب في ه���ذا المنحى من �شعراء كبار 
مث���ل ناظ���م حكم���ت ومحم���ود دروي�ش 
وال�سي���اب وبابل���و ن�ي�رودا وال�شاع���رة 
غابريي�ل�ا مي�س�ت�رال و�سواه���م. وربما 
لهذا ال�سبب ولارتباطه العميق بالجذور 
والأر����ض والتاري���خ تمكن م���ن �أن يجد 

قراء لق�صيدته في كل بقاع الأر�ض.

عن صحيفة الحياة اللندنية

شيركو بيكه س... سارحاً تحت سماء كردستان
إبراهيم حاج عبدي 
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برة ْ مَح

محبرة خ�ضراء
، رمت بنف�سها من فوق رفٍّ

وبعد دفنها،
عثروا في علبتها على ق�صا�صة 

كُتب عليها:
الأقلام �أحد  لأن  نف�سي،  قتلتُ  "لقد 

�إمتلأ بحبري عنوة،
كي ي�أ�سرَ �سرباً من كلمات نيرودا، المحلِّقة".

ههنا
ههنا، الليلة،

الجبل �شاعر،
ال�شجرة قلم،
ال�سهب ورق،
النهر �سطر،

والحجر نقطة..
و�أنا..

عامة تعجب!.

ال�شاهدة الوحيدة

تقاطعُ �شارعين، هو ال�صليب.
بقعة دمٍ، هي الجريمة الجديدة؛

ع�صفورة على ال�سلك،
هي ال�شاهدة الوحيدة،

والتي لن تدعوها �أيةُ محكمة، �أبداً.

�أمي

حين كبرتُ،
ر�أى مع�صم يدي الي�سرى،

الكثير من ال�ساعات؛
لكن، قلبي لم يفرح،

مثلما كان يفرح،
حينما كانت �أمي تع�ض مع�صمي الأي�سر، 

و�أنا طفل،
تعمل ب�أ�سنانها

�ساعتها على يدي.

غرفة

ا�ستطاع �شعاع، �أن يفلتَ من قب�ضة �سنّارة،
هرب..

، وفي الطريق، تعثر بنايٍّ
فوقع، و�أُدميَ ر�أ�سه،

ثم نه�ض،
�إلتفتَ..

فر�أى باب غرفة "كنفاني"، مفتوحاً،
دخل مع الدم.

حيرة
في هذا الجبل..

حائرة هي ال�شجرة،
�أتهرب، �أم تبقى مت�سمرة؟.

في هذا النهر..
حائر هو الماء،

�أي�ستحيل �إلى رطوبة، �أم بخاراً؟.
في هذه الدرب..

حائرة هي القدم،
�أتتراجع، �أم ت�ستمر؟.

في هذا الب�ستان..
حائر هو الطائر..

�أينكفىء، �أم يحلق؟.
في هذه اللحظة..

حائرة هي كلماتي،
�أتكمل هذه الق�صيدة، �أم تتركها لكم؟

فلأتركها لكم.

جيم�س جوي�س
ر�أ�سٌ

بحجم حبة جوز هندية،
عوينات مدورة،

ج�سد لاي�ضاهيه الق�صب في نحوله،
كانتِ الريح تحيا في تلك الجوزة،

وماوراء العوينات، �شم�سان،
وفي الق�صب، �سمفونية.

عنوان
لا �إ�سم مدينة 

و لا حارة 
و لا �شارع 

لا رقم هاتف 
�أو �صندوق بريد 

�أملك 
و لكن 

كل يوم 
و ب�إمتداد الطريق 

تجيئني ر�سائل خ�ضراء 
من البعيد .. و القريب 
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لأن 
����عري نف�س����ه هو �س����اعي البريد  �شِ

للمحبّة 
و عنواني 

خِندقٌ لآخر �شهيد . 
هنالك..
هنالك..

ي�ص����نع الح����زنُ، الآن م����ن ق�ص����ب 
الم�ستنقعات،

�ساعاتٍ دموية،
لكل منْ لايد له، ليلب�سها، 

�أو عينين لينظر �إليها،
�أو داراً، ليعلقها.
فتلك ال�ساعات..

تعمل بتوقيت الجلادين،
وت�شير �إلى الموت

دائماً.

م�ضيق الفرا�شات
مقطع من ق�صيدة طويلة

من هنا.. حين �أنظر �إلى وطني،
يتثنى، يتثلث، يتع�شر. يت..

كلُّ مكان، كل حلم، وكل ذكرى
�أمام عيني ذكرياتي،

فماذا �أقول لها،
فماذا �أقول..

فماذا؟.

كل يوم
ت�ستطيل �إحدى عيني،

ترحل �إحدى يدي، وتهجرني..
و�أنا ـ كل ليلة ـ �أر�ض حزن بور.

في النهار، يحرثني ظم�أ �شهيد..
كي����ف  الري����حُ  لتعلمن����ي  جئ����تُ، 

�أخو�ض في النهر.
جئتُ، ليعلمني الحجرُ كيف �أنبتُ 

عليه.
جئتُ، ليعلمني الجذر من �أين �أنفذ 

�إلى قلب الأر�ض.
ل  جئتُ، لتعلمني الوردةُ كيف �أجمِّ

الق�صيدة.
جئتُ، لتعلمني الطيور كيف تحلِّق 

ر�ؤيتي.
بل جئتُ، لي�شتعلَ في �أعماقي هذا 

الحريق الهائل لع�شق الوطن.
وها �أن����ا، واث����ق كالحقيقة في هذا 

الع�شق الكثيف،
هان����ىء الب����ال في م�ض����يق الدخان 

والرعب، كرق�صة الحرية.

طيلة عمر الجبال، لم يبقَ من�ش����ارُ 
زمنٍ

�إلا وقد ولج دماءَ تاريخكَ.
طيل����ة عم����ر الجب����ال، لم يب����ق ثمت 

ر�أ�س �سهم �سلطان،
�إلا وق����د انغرز في ر�أ�س����كِ المتمرد 

وطاف به.
مات ال�سلطانُ،

لم يمتِ الحجر.
مات ال�سيف،

ولم تمتِ الريحُ.
�أقي�س عمقكَ بجذري،

�أ�صل �إلى �أعماقكَ كل حين،
�أ�ستخرج خميرة تاريخك، وما�سة 

لكَ. دمُّ
�أقي�س �شموخك بلهيبي،

ف�أرتقي قمتكَ كل مرة،
�أغر�س في ب�ستان الثلج عينيّ،

�أنا وال�شعر ان�ضفرنا معاً،
رحنا نلتف حول قامتكَ يراعتين،

نق����دم ل����ك ه����ذه ال�ص��ل�اة ـ المط����رة 
المقد�سة،

وكلانا على م�صلى حب واحد،
و�أفق واحد،

وغيمة واحدة.
الغاب����ة  ه����ذه  دخ����ان  ه����و  طوي����ل 

الحزينة كقامة خارطتي.
طوي����ل هو دم����ع هذه الجب����ال، بل 

�أطول من "دجلة" و"الفرات".
طويل هو �إحتراق �أوراق الع�ش����ب 

على مدى ر�ؤية عيني جراحي.
طويل����ة ه����ي عذاب����ات �ألفبائي، من 

هنا، حتى "خاني".
ه����ي  طويل����ة  طويل����ة..  طويل����ة.. 

غربتي،
�أط����ول م����ن كل �س����كك الحديد في 

�أوربا،
�س�����أرويه  ماال����ذي  ل����ذا، �لاأع����رف 

لكم،
�لاأعرف ما..

�لاأعرف..
لا..

مختارات من ديوان " الكر�سي"

�أنا كاتب هذا الن�ص
عتيق في المدينة
مجنون كالريح

حاف

رث
حائر.

�آتي و�أغدو
حين����اً �أ�س����تحيل �ش����عراً ثم��ل�اً في 

حانةٍ
وحيناً، في خلوة �صوفية،

�أم�سي ق�صة حدباء،
�أوخطيئة هائمة،

نثر على منازل ال�سهوب
م�سرحٌ للجثالةِ.

�أنا العا�شق
لا بد �أن �أندف

ب�أ�صابع �أنفا�سي
قطن هذا الزمن.

لتحلق الكلمات
وت�ستحيل العبارات ري�شاً

للرياح التائهة، الم�شردة
التي لا بيت له

ولامعجم.

�أنا حلاج �آلامي البي�ضاء.
الغرب����ة  تحف����ظ  �ص����وتي  في 

ج�سدها.
في عيني �شعاع القرابين.

في خيط �شعري
ع�شبة حنين للوطن.

ديلان
�صوت �سماء نا�صعة

جناحا نغم جليل
يتعالى �إلى الله

مقامه في هيئة قمة
وانحدار جبل.

مقام����ه غ�س����قٌ يعبره �ص����ف طيور 
مهاجرة.

ترقط الثلج بظلالها
نقطة... نقطة

فقها الحزين القلق. ب�َص
مقامه خيال نهر

في ال�سفح يم�ضي غريباً
وحيداً للبعيد.

ي�ضع على جناحيه
�صوت لكاثي

ي�أخذه، وي�أخذه كحلم ليل طويل.

ممعناً في نقطة �سوداء،
�س����نونواً  ا�س����تحالت  للحظ����ات 

حبي�ساً،

�آنئذ رفعتُ ر�أ�سي،
حلق ال�سنونو عالياً

�أب�صرتُ في �سطح �سماء نا�صعة،
غيمة في �سيماء كر�سي،

نف�سه، الكر�سيُّ
وُ�ضع قرب عر�ش الله،

منتظراً
�أن تقعدَ عليه.. �أخيراً

الحرية.



10

هج
تو

ن ال
زم

ن 
م

العدد )2884( 

السنة العاشرة 

الخميس )5( 

ايلول 2013

لا �أ�ستطي���ع �أن �أزع���م ب����أنّ معرفتي بهذا 
الجبل الك���ردي العتي���د الم�سمّى �شيركو 
بيك�س قائمة على معرفة قريبة ومعاينة 
مبا�شرة �أو مجايل���ة �أدبيّة �أو مزاملة في 
درب الثّورة،ولي���ت الأمر كان ذلك،ولكن 
الحقيق���ة �أنّن���ي لم �أح���ظ بمقابل���ة ه���ذا 
العم�ل�اق ال�شّع���ري والإن�س���انّي �س���وى 
ثلاث���ة م���رّات في حياتنا،كان���ت �آخره���ا 
في فعالي���ات مهرجان كلاوي���ز ال�سّاد�س 
ال�سّليماني���ة  في   2012 للع���ام  ع�ش���ر 
وه���و  مزه���و  ك�صق���ر  انتف����ض  حي���ث 
�آخ���ر  المهرج���ان  جمه���ور  عل���ى  يق���ر�أ 
ق�صائ���ده الحداثيّ���ة المبنيّة عل���ى �سرديّة 
الوم�ض���ة،كان المتح���دّث ب�ضمير ال�شّعب 
بح�سّه،المحمّ���ل  الكردي،النّاب����ض 
بتجربت���ه ومعاناته،الموغ���ل في الإيمان 
بق�ضيّته،عندم���ا يتح���دّث بالمف���رد يق�صد 
الكلّ،وعندم���ا يبتع���د يك���ون في �أق���رب 
حالات���ه م���ن القرب،وعندم���ا يلغز يكون 
لي  متحدّي���اً،وكان  مواجه���اً  مجاه���راً 
م�ضماره،و�إلق���اء  في  الوق���وف  �ش���رف 
في  الم�شارك���ة  العربيّ���ة  الوف���ود  كلم���ة 
المهرجان ال���ذي ترّمن على كلماته،وحلّق 

مع �أ�شعاره.

�إذن معرفتي الحقيقيّة والأ�صيلة به كانت 
ع�ب�ر كلمات���ه و�أ�شع���اره ودواوينه،هي 
ع���ن  درا�س���ات  ب�سل�سل���ة  ب���د�أت  علاق���ة 
تجربت���ه ال�شّعريّ���ة، كان �آخره���ا درا�سة 
نقدية لي بعنوان" الر�ؤية والت�شكيل عبر 
الوم�ضة ال�شّعريّ���ة في ق�صيدة"�سبعون 
ناف���ذة متجوّلة"،وانتهت بتكوين قناعة 
نقديّة مكرورة وم�سبوقة من جيل نقدي 
كام���ل ي�ؤم���ن ب����أنّ �شيرك���و بيك����س هو 
ة في تاريخ ال�شّعر الكردي  مدر�سة خا�صّ
بعدال���ة  الم�ؤم���ن  الن�ض���الي  والتاري���خ 
ق�ضيته،ف�ض�ل�اً عن �أنّ���ه علامة في ال�شّعر 
العرب���ي الحدي���ث،�إلّا �أنّ���ه ظ���لّ مخل�صاً 
للغته القوميّ���ة وكتب جلّ دواوينه التي 
ا  بلغ���ت 35 ديواناً باللغ���ة الكردية،و�إّمن
ما و�صل من �شع���ره �إلى المتلقّي العربي 
كان مترجم���اً تمام���اً كم���ا و�ص���ل �شعره 
�إلى كلّ الدّني���ا بالترجم���ة الت���ي ط���ارت 
ب���ه �إلى كلّ مكان،و�أنزلت���ه مكان���ه ال���ذي 
ي�ستحقّ���ه في �ضم�ي�ر الع���الم ووجدان���ه 
وذاكرته،وجعلته علامة في تاريخ الإبداع 
عل���ى  يح�ص���ل  لأن  الإن�ساني،و�أهّلت���ه  
كثير من الجوائ���ز العريقة،مثل:جائزة 
ب�ي�ره  توخول�سكي،وجائ���زة  

ميرد،وجائ���زة العنقاء،حت���ى �أنّ���ه قد تّم 
تداول ا�سمه للح�صول على جائزة نوبل 
التي ماحُرم منها �إلّا لاعتبارات �سيا�سية 

معلومة للجميع.
وغن���ي عن الذّكر �أنّ �شاع���راً بهذه القامة 
يجعلن���ا �أمام تجربة هي معين لا ين�ضب 
للباحث والدّار�س والمتلقي،وهي تجربة 
غير منتهي���ة الظلال وال���ر�ؤى والزّوايا 
والمرامي،والمئات من الدّرا�سات في هذا 
ال��شأن خير دليل عل���ى �أن تجربة بيك�س 
تجرب���ة عري�ضة �ضنينة عل���ى الانح�سار 
الإحاطة،ولع���لّ  �أو  الاخت���زال  �أو 
الانت�ص���ار للجمال ه���و القا�سم الم�شترك 
�أداة  التجربة،وه���و  ه���ذه  في  الأك�ب�ر 
الت�شكي���ل ال�سّحريّة الت���ي بعثت الحياة 
الخل���ود  بيك�س،وق���دّرت  �شاعريّ���ة  في 
لق�صائ���ده وكلماته،ف���كان الجم���ال ه���و 
اله���دف والغاي���ة والطّري���ق والأداة في 
التجرب���ة ال�شّعريّ���ة عنده،ب���ل لعلّ���ه كان 
المح���رّك الحقيقي ل���كلّ حيات���ه ومعا�شه 
وتجربته وقراراته ودربه ونهجه،وهذا 
الجم���ال يت�س���ع لي�صب���ح �إيمان���اً را�سخاً 
ب���كلّ مع���اني الع���دل والإخ���اء والمحبّ���ة 
ق�ضيّت���ه  والإبداع،وعدال���ة  وال�سّع���ادة 

الكردية كانت الأتوان الذي انبثقت عنه 
ه���ذه الر�ؤية للحياة،فان�س���اق يدافع عن 
حقّ���ه و حق �شعب���ه في الأر�ض والعدالة 
والاحترام،وانخ���رط بالعمل ال�سيا�سي 
منت�ص���ف  من���ذ  الكردي���ة  الحرك���ة  في 
الاتف���اق  انهي���ار  بع���د  ال�ستينات،ث���م 
المع���روف باتف���اق 11 �آذار التحق ثورة 
م���ن  �إعلامها،ومت���ح  في  الجبل،وعم���ل 
معاناة �شعب���ه في خلق �أجم���ل الق�صائد 
للظلم،والمج�سّ���دة  الراف�ض���ة  ال�شّعريّ���ة 
ل���ه  تعرّ����ض  ال���ذي  للا�ستب���داد والقه���ر 
ق�صيدته"ر�سالة  الكردي،ولع���لّ  ال�شّعب 
�إلى ال���رّب" الت���ي كتبه���ا ع���ن الق�ص���ف 
الكيم���اوي الغا�ش���م ال���ذي تعرّ�ض���ت ل���ه 
مدين���ة حلبج���ة ع���ام 1988 ه���ي �أب���رز 
الأمثلة عل���ى �شعره الوطني الذي كرّ�سه 
ل�سنين طويلة ممت���دّة لكرديّته المظلومة 
"مق�ب�رة  عليها،وديوان���ه  المعُت���دى 
القنادي���ل" ال���ذي وُل���د من رح���م جريمة 
الأنفال هو مثال �شعري يتكلّم بل�سان كلّ 

كردي تجرّع الظّلم،ليقول:
الموت لون  "يا 

انتظرني في نقطة منده�شة
تاري����خ  �أم����ام  ب��ل�ادي  كاندها�����ش 

ال�سكاكين"
ون�ستطي����ع الق����ول �إنّ �شيرك����و بيك�����س 
ا�ستط����اع عل����ى الرّغم من معان����اة �شعبة 
تمثّل����ت  الت����ي  ال�شّخ�صيّ����ة  معانات����ه  و 
والمط����اردة  الجب����ال  في  المقاوم����ة  في 
الت����ي  والم�ضايق����ة  الجبريّ����ة  والإقام����ة 
�أجبرت����ه على طل����ب اللج����وء ال�سيا�سي 
من ال�سّويد �أن يظلّ م�سكوناً بحلم خلق 
الأ�شي����اء الجميلة،والانت�ص����ار له����ا رغم 
الإكراهات الحياتيّ����ة والواقعيّة،ولذلك 
ق����د تبنّ����ى اللغ����ة الا�ستثنائيّ����ة الرقيق����ة 
الموحي����ة الأنيق����ة ذات المعج����م ال����دلالي 
الخا�����ص من �أجل الو�صول �إلى هاج�سه 
في  الجم����ال  الإن�سانّي،وه����و  الفك����ري 
كلّ �أ�شكال����ه ابت����داء م����ن الوط����ن مروراً 
بالإن�س����ان انتهاء بالأ�شي����اء والجمادات 
����ور وال����ر�ؤى والقناعات،ولذل����ك  وال�صّ
كان انت�صاره ابتداء للحداثة في ال�شّعر 
الك����ردي ال����ذي ر�أى فيها طوق نجاة من 
نح����و  �سف����ر  الرتاب����ة والقيود،وج����واز 
�إن�سانيته و�أف����كاره و�أحلامه،وذلك منذ 
�أن �أ�ص����در في مطلع ال�سبعينات مع عدد 
من الأدب����اء الكرد بيان����اً متبنياً للحداثة 
المر�ص����د"  روانك����ه  ا�سم"بي����ان  حم����ل 

سناء شعلان

altسناء الشعلان/ أكاد أجزم أنّ شيركو بيكس قد مضى مع الموت إلى عالمه المجهول لأنّه استطاع أن يصنع من الموت قصيدة جميلة،وأن يرى في رحيله 
حلولًا أبديّاً في الذّاكرة والوجود والفكرة،ولابدّ أنّه صنع من مرضه مع السّرطان أيقونة جميلة في روحه وفي قصيدته،وما كان استسلامه لهذا المرض 

الخبيث إلّا مناورة وجوديّة منه في سبيل بناء ترنيمة فرح في تجربته الزّاخرة بالحزن الذي اعتاد أن يتعاظم عليه،وأن يقهره بحبّه للحياة وبإيمانه بعدالة 
قضاياه،هكذا هو شيركو بيكس؛فهو رجل سيرته وقصيدته تقولان بأعلى صوتهما الخالد إنّه رجل استطاع أن يغزل من الحزن رداء فرح كوني حنون،وإنّه 

اعتاد على أن ينتصر للجمال على هزائم الحياة وعلى قبائح الوجود،وعلى شرور البشر.
هو فنان أخلص لفنّه ولقصيدته التي وهبته الخلود،وحفرت اسمه في سِفْر العظماء، ولخّصت رحلته الطّويلة من المهد إلى القصيدة إلى الثّورة وصولًا إلى 

الجمال الأبدي في كلمتي: الثّورة والجمال.

شيركو بيكه س
والانتصار للجمال 

كاتبة اردنية
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للإب����داع  �أرح����ب  �آف����اق  فت����ح  بم�س����وّغ 
الكردي في ف�ضاءات جديدة.

و�شع����ر �شيرك����و بيك�س ينط����ق بفل�سفته 
الت����ي  والفنيّ����ة  والجماليّ����ة  الحياتيّ����ة 
�أجمله����ا في قول����ه "لنكن دائم����اً �أ�صدقاء 
للمحبّ����ة ال�شّعريّة،ولنك����ن دائماً بجانب 
ال�شع����وب الم�ضطهدة،و�أن نكتب بدمائنا 
و�أرواحن����ا؛ فالإب����داع لا ي�أتي من فراغ، 
والأ�شي����اء الجميل����ة قليلة،و�أن����ا �أعت��ب�ر 
نف�س����ي �أح����د ال�شع����راء في ه����ذا الع����الم 
و�أري����د �أن �أتوا�صل بحبّ����ي مع الآخرين 
خ����ارج الم�ألوف،وبنف�����س الوق����ت �أعتبر 
نف�س����ي م�س�����ؤولًا عمّ����ا يج����ري في ه����ذا 

العالم".
وم����ن ه����ذا المنطل����ق الفل�سف����ي للحقائق 
والجم����ال ير�سمن����ا لنا ع����والم �شعره �إذ 

يقول:
لِلَوحَتي... مَثيلَ  "لا 

فَقَدْ ر�سمتُ الخريرَ... لا الموَجة
ر�سمتُ هيبةَ الجبلِ... لا الجبَلْ

ابت�سامة الطفلِ... لا الطفلْ
بُكاء الُخبزِ... لا الُخبْر

راخ الحجرِ... لا الحجرْ �صُ
ر�سمتُ حُب حبيبتي

ولي�س حبيبتي!"
وهو ي�ؤثّث كلّ تفا�صيل حياته وتجربته 
بالجم����ال الذي ي����راه جزءاً م����ن حبيبته 
مراح����ل  كلّ  في  رافقت����ه  الت����ي  الوط����ن 
حياته،وكان����ت �إلهام����ه الم�ستمرّ في درب 

حياته:
عبثي روائي  الخريف  "هذا 

كل م����رة حين ينهي ف�ص��ل�اً �أو ف�صلين �أو 
ثلاثة

من روايته
ينفعل فج�أة في منت�صف ليلة ما

ويرمي بها بعيداً
ثم يمزقها �صفحةً �صفحة

ويطلقها للريح
انظر �إلى ذاك ال�سهل

�إلى الخيال المنثال
و�أوراق الكلمات المرتع�شة
و�صفحات الأنفا�س الممزقة

ومقاطع الظلّ
دة والعبارات المجمَّ

كلها ذاوية ومت�ساقطة
�أنظر �إلى ذاك ال�سهل

الوقف����ة الأخ��ي�رة: اقتفي����تُ �آث����ار خطى 
الكلمة

فبلغتُ قِمّة الخيال
اقتفيتُ �آثار خطى الخيال

عر فارتقيت �سماء ال�شِّ
عر اقتفيتُ �آثار خطى ال�شِّ

حر الجمال فو�صلتُ �سِ
ولما اقتفيتُ �آثار خطى الجمال

�سكنني جمالكِ
فمكثتُ هناك!"

الجميل����ة  بالنّهاي����ات  يحل����م  ويظ����لّ 
واللحظ����ات الحنون����ة عل����ى الرّغ����م م����ن 
كلّ ق�س����وة الحي����اة، فيق����ول في وم�ضته 

ال�شّعريّة "الزّواج ببحيرة �أرملة":

الحربِ "بعد 
وعلى �صهوة غيمةٍ بي�ضاء

�سافرَ لحنٌ و�شعرٌ وق�صةٌ معاً
لزيارة بُحيرةٍ �أرملة

نزلوا بخيوط المطرِ فوقها
وا مع الريح حتى جدائلِ البُحيرة تم�شَّ

�صنع اللحنُ من الُحبِّ �سماءً جديدة
�صارت الق�صةُ طائراً بجناحين كبيرين

وطارت في ال�سماء الجديدة
�صار ال�شعر �أُفُقاً فتياً
وفي �أولِ �أيام نوروز

تزوجَ من البُحيرة الأرملة
والانت�صار للجم����ال يفر�ض على بيك�س 
�أن يلع����ن المجرم��ي�ن بحق����ه كلّم����ا نزل����وا 
في �ساح����ة ال�شّع����ب الم�ضطهد،وي�سميهم 

الل�صو�ص دون وجل �أو مواربة:
ال�سماء من  مر�أى  "على 

�سرقوا الغيم
على مر�أى من الغيم

�سرقوا الريح
على مر�أى من الريح
�سرقوا المطر المدرار

وعلى مر�أى من المطر
�سرقوا الثرى

وفي الثرى
دفن����وا العيون التي �شه����دت الل�صو�ص! 

"
وه����و ين����دّد ب����كلّ مج����رم بن����ى وج����وده 
وا�ستم����راره على دم����اء الأبرياء،فيقول 

في وم�ضة "�ضابط عادي"
واحدة كوكبة  منحوه  "عندما 

كان قد قتل كوكبا
وعندما �صارتا اثنتين

�صارت يداه حبال م�شانق.
وعندما �صارت ثلاث كواكب

ثم تاجاً و ما فوق
ا�ستيقظ الت�أريخ

فوجد البلاد
مملكة �أرامل! "

ولابدّ �أنّه يجعل الق�ضية الكردية و�صمة 
ع����ار في جبين التاريخ والإن�سانيّة التي 
تغ�����ضّ الطّرف ع����ن معان����اة الكردي في 

وطنه وعلى �أر�ضه :
التاريخ "جاء 

وقا�س قامته بقامة �أحزانك
كانت �أحزانك �أطول
وعندما �أراد البحر

�أن يقي�س عمق جراحاته
مع جراحاتك

�صرخ
لأنه كاد �أن يغرق فيك".

ي��ت�رك  فه����و  كلمات����ه  تح����ار  وعندم����ا 
وجدانيّ����اً  عم��ل�اً  ت�صب����ح  �أن  للق�صي����دة 
ي�صب����ح  �أن  للمتلقّ����ي  جمعيّاً،وي�سم����ح 
معادله المو�ضوعي،وينتج ما تعذّر عليه 

�أن ينتجه:"
اللحظة هذه  في  "و 

حائرة هي كلماتي
�أتكمل هذه الق�صيدة؟

�أم تتركها لكم؟!

فلأتركها لكم!! "
ويظ����لّ عل����ى الرّغ����م من حيرت����ه في هذا 
القا�س����ي يحم����ل في  المتوحّ�����ش  الع����الم 
وه����و  الأعظ����م،  �س����رّ الجم����ال  جنبات����ه 
الحبّ بكلّ معانية وتجلياته التي تت�سع 
لت�صبح �صيغة حياتيّة كاملة، فيقول في 

"احتراق":
الخوف �سلالم  "على 

كان الظلام ينزلق كل�ص بهدوء
�إلى �أعماقي

ولما و�صل �إلى ال�سويداء رام �شيئا ما
وعلى حين غرة

�أ�شعلت حبك
فاحترق الخوف و الظلام فيه".

نع����م هو الح����بّ الذي ي����راه بيك�����س �سرّ 
الأ�سرار،ومنقذ الأرواح:

�شعاعاً ل�ست  و  روحي  "تدخل 
تدخل ج�سدي, و ل�ست دماً.
تدخل عيني, و ل�ست لوناً.

تدخل �أذني, و ل�ست �صوتاً.
�إنما..
�أنت.

�سر الحب!."
وتقدي����ره  عرف����ه  في  الأعظ����م  والح����بّ 
ه����و حبّ الحري����ة التي ت�سم����ح للإن�سان 
كرام����ة  ب����كلّ  �إن�سانيت����ه  يعي�����ش  ب�����أن 

وا�ستحقاق:

الأر�ض قلب  على  �أذني  " و�ضعت 
حدثني عن حبه للمطر

و�ضعت �أذني على قلب الماء

حدثني عن حبه للينابيع
و�ضعت �أذني على قلب ال�شجر

حدثني عن حبه للأوراق
وعندما و�ضعت �أذني على قلب حبيبتي

حدثني عن الحرية!"
وم����ن يح����ارب الح����قّ، ويتجنّ����ى عل����ى 
الب�ش����ر، ويحرمه����م حقوقه����م الطّبيعيّة 
في �أن يعي�ش����وا في �أر�ضهم،فهو لا بدّ �أن 

يواجه كلّ ال�شّرور والم�آلات ال�سوداء:
جدولا تعط�ش  "عندما 

تجرح قلب النهر
عندما ت�أ�سر �شعاعا

تثير غ�ضب ال�شم�س
عندما تجرح ال�شم�س
تجعل الدم عدوا لك"

ومن ي�صبح الدم الم�ضيء عدوا له
يقتله الظلام"

�إذن الحكم����ة المن�ش����ودة عن����د بيك�س هي 
الجم����ال ب����كلّ تجليات����ه؛ فالبح����ث ع����ن 
الحقيق����ة ي�صب����ح جم����الًا، والع����دل ه����و 
جم����ال �أي�ض����اً، والحبيب����ة ه����ي جم����ال، 
ولرّبي����ع في الوطن هو جم����ال، والدّفاع 
ع����ن الوط����ن ه����و جم����ال، والحل����م بغ����دٍ 
�أحلى ه����و جمال، ومن يخط����ئ الطّريق 
�إلى الجمال فقد ت����اه عن معنى وجوده، 

وابتعد نحو الموت:
"بح����ث فم ال�ش����اة ال�صغير عن الحكمة 

فلم يجدها
بحث����ت ال�شاة ال�صغيرة ع����ن القطيع فلم 

تجده

�آه.. و�ضيعت طري����ق العودة  �إلى النبع 
اي�ضاً!"

وبهذا الجمال ينت�ص����ر حتى على الموت 
ال����ذي يه����ز�أ منه،وي����راه �صغ��ي�راً �أم����ام 

العطاء، و�أمام عظمة ال�شّعر:
الفرا�شة �أيتها  تحزني  " لا 

لعمرك الق�صير
لأنك وفي الغم�ضة تلك

منحت طولًا لعُمر ال�شعر
لم يعطه حتى "نوح

فلا تحزني... �أيتها الفرا�شة"
وبه����ذا الإيمان بجم����ال ال�شّعر وعظمته 
�سري����ره في م�ست�شف����ى  بيك�����س  يغ����ادر 
في  العا�صم����ة ال�سويديّ����ة �ستوكه����ولم، 
ويم�ض����ي في ي����وم 4 �آب المواف����ق للعام 
2013 م����ع الموت بكلّ ر�ض����ا وا�ست�سلام 
م����ع  طوي����ل  �ص����راع  بع����د  و�سكين����ة 
مر�����ض ال�سّرط����ان ال����ذي �سم����ح ل����ه ب�أن 
ينت�ص����ر علي����ه را�ضي����اً مر�ضيّ����اً ليدخ����ل 
في ب����رزخ الحقائق،ويخلّ����د في �س����درة 
الملهمين،وي�ض����ع �ألف زهرة وزهرة على 
ق��ب�ره بخلاف ذل����ك النّ�س����اج ال����ذي كان 

يرثي لم�صيره وحتفه دون زهرة:

رجل "ق�صة 
ن�سج الن�ساج

�إلى مماته
ن�سج ال�سجاد و ن�سج الورود

ولكنه في النهاية
لم يملك لنف�سه �سجادة

ولم ي�ضع احد
على قبره

وردة"
والأر�����ض  الحريّ����ة  يح����بّ  ولأنّ����ه 
وكرد�ستان والف�ضاءات الجميلة الحرّة 
المزه����رة فقد طلب في و�صيت����ه �أن يُدفن 
ئازادي"/�ساح����ة  "بارك����ي  حديق����ة  في 
الحريّة �إحدى المتنزهات الكبيرة و�سط 
ال�سليمانيّة،لتظلّ روحه تلهو في �أر�ضه 

التي �أحبّها،وتتغنّى بقوله:
تن�سي  تن�سي كورد�ستان لا  لورا لا  "يا 

كورد�ستان يا لورا "
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]1[ مقدمة متأخرة
في لقائ���ي الأول م���ع �شيرك���و بيك�س، لم 
�أك���ن قر�أت له كلمة واح���دة. لقد �أتاح لي 
فا�ض���ل الع���زاوي فر�ص���ة التع���رف على 
عدد م���ن المولع�ي�ن بالتي���ارات الحديثة، 
وكان �شيرك���و بيك�س احدهم، �إلى جانب 
القا����ص ح�سين عارف، والم�سرحي محي 
الدي���ن زنكن���ه، والمترج���م كام�ي�ران قره 

داغي. 
في ذل���ك اللق���اء ق���ر�أ �شيرك���و ع���ددا ً من 
ق�صائ���ده ـ الق�ص�ي�رة والمطول���ة ـ باللغ���ة 
الكردية، وقام ـ هو ـ بترجمتها �إلى اللغة 
العربية. ولعل الم�شترك ـ بيننا ـ و�إن كان 
يتمثل بن�س���ف العالم القديم، بخليط من 
الاتجاهات الفل�سفي���ة، وال�سيا�سية ذات 
المحن���ى الي�س���اري ـ �إلا ان ثم���ة ظلم���ات 
له���ا مذاق الرم���اد، بالأحرى فع���ل ال�سم، 
ت�سكنن���ا. ف�إذا لم تك���ن الحكمة قد �أثمرت 
في  الفلا�سف���ة،  ل���دى  تثم���ر  كم���ا  ـ  بع���د 
العادة، كلمات، وكما تنتهي لدى الأحياء 
ب�شاخ�ص موتى، و�أ�سرى مخاوف دفينة 
ل���دى م���ن لم ت�سحق���ه تح���ولات الأزمنة 
ـ خاتمته���ا، ف���ان )ال�ص�ي�رورة( لم تك���ن 
مح����ض عبور م���ن �ضف���ة �إلى �أخرى، بل 
كانت بمثابة: تركي���ب/ �صهر/ توليف/ 
تجميع/ تداخل ..الخ، بالدرجة الأولى، 
ولي����س بنية متين���ة الن�س���ج. كان فا�ضل 
الع���زاوي ق���د غ���ادر ال�سج���ن، و�شيركو 
قد ن���زل من الجب���ل، مع عدد م���ن رفاقه، 
و�أن���ا ـ رغم حداثة تجربتي ـ فان للهزيمة 
ل���دي كان مذاق من نجا من الغرق، حيث 
�ستت�شكل م�ساحات للاندماج، بدرجات، 
توحد/ تجم���ع/ المت�ض���ادات، في م�شهد 
متق���ارب، ولا ت�ت�رك للعلام���ة ان تحافظ 
عل���ى ن�سقه���ا الق���ديم، �إلا ع�ب�ر مغام���رة 

التد�شين، والتحديق في المجهول.
كان �شيرك���و متوهج���ا ً بالعاطف���ة ذاتها 
ل�ش���اب وج���د م�ص�ي�ره �إزاء بح���ار م���ن 
جحي���م  في  الدخ���ول  لك���ن  الظلم���ات، 

)الث���ورة( ـ وكان له���ا �سحره���ا قب���ل ان 
تغدو علامة للغواية والمخاتلة ـ لا ي�سمح 
بمغادرتها، عندما تكون م�صائر النيران 
ه���ي الرم���اد، وم�صائرنا، ب�ل�ا ا�ستثناء، 
في مواجه���ة العدم. ف���كان عليه ان يمنح 
م�ص�ي�ره �أملا ً لا يتعكز على الم�صالحات، 

والم�ساومة.
في   ،2005 ع���ام  في  �إلا  �شيرك���و  �أر  لم 
ن�ش���رت ح���وارا  ان  فبع���د  ال�سليماني���ة، 
مع���ه ـ في مجلة الثقافة ع���ام 1973 ـ كان 
ال�شاع���ر ق���د عا����ش المنف���ى في �أوربا، ثم 
رج���ع �إلى كرد�ست���ان، ليوا�ص���ل متابعة 
ه�شا�ش���ة،  المناط���ق  �أك�ث�ر  في  ال�سك���ن 
وغمو�ض���ا ً. ولكنه لم يتخ���ل عن ال�شعر، 
وم�شروعاته الثقافية، وهو يتعرف على 
�آليات لها م�ساراتها المعقدة من ال�صراع، 
والتداخل، في قارة )�أ�سيا( التي مازالت 
تجرج���ر �أذي���ال هزائمه���ا، في مج���الات 
التنموي���ة،  الاقت�صادي���ة،  تح�ص���ى:  لا 
الحري���ات،  �صعي���د  عل���ى  �أو  الثقافي���ة، 

والتعددية، وحقوق الإن�سان.
فم���اذا يفع���ل ال�شاع���ر، وه���و يع�ب�ر م���ن 
وم���ن  �أورب���ا،  حري���ات  �إلى  )التم���رد( 
الحداث���ات المعا�صرة �إلى البدائية، تارة، 
والى الع�شوائية تارة �أخرى، في وطنه، 
في عالم تزداد في���ه جرائم الاعتداء على 
ال�شعوب، و�سحقها، تحت ذرائع ـ وبفعل 
غوايتها ـ الدفاع عن الحريات، �أو الدفاع 
عن النف�س، �أو التكيف، �سوى ترك الأثر 
ذاته الذي يقاوم الري���ح، في المدافن، �أو 
م���ا يتركه بع����ض الحكماء، م���ن و�صايا، 
ونوادر. فالطري���ق برمته يتوارى تحت 
�ضربات الزمن، فه���ل ثمة معنى للت�شبث 
ـ �أو حت���ى للا�ستذكار ـ ببع����ض بقايا تلك 

العلامات..؟
كان �شيرك���و بيك����س، كم���ا عرفت���ه قب���ل 
�أربع�ي�ن �سنة، قد وجد في ال�شعر م�أواه، 
و�سكن���ه الأبعد، ولا �أق���ول مدفنه، فدوّن 
باللغ���ة ـ وك�أن ق���در بع����ض النا�س يماثل 
ق���در هابي���ل، وق���در م���ن لم ي�ستط���ع ان 
ال�شع���ر  لي����س  �إنم���ا،  طاغي���ة،  ي�صب���ح 
بمثاب���ة  ه���و  ب���ل  �ضحي���ة(،  )طري���دة/ 
الم�شي ف���وق حاف���ات زرع���ت بالعبوات، 
وال�شع���ارات،  والمفخخ���ات،  والوع���ود، 
نجه���ل متى يك���ون ل���كاتم ال�ص���وت، �أو 

للآخر المتوح�ش، كلمته.
ف�إذا كان���ت قارة �آ�سيا ـ والعالم الثالث �أو 
الذي مازال يت���داوى بعقارات ال�شعوذة 
فق���د  م���ن  وب�أخلاقي���ات  والخراف���ات 
الحي���اء، ودخولها ع�ص���ر عبث الحروب 
الأهلية، وتخلفه���ا في التنمية الب�شرية، 
للمعرف���ة،  وكراهيته���ا  الح�ضاري���ة، 
والتعلم، والعلم، ودفعها للر�ضوخ تحت 
و�صايا لا عقلانية، وم�ضادة للمنطق، بل 
وجائ���رة، لا تمتلك ق���درة ان تترك حتى 
�أث���را ً يت���وازن، �أو يوث���ق، خ�سائره���ا، 
وتحوله���ا �إلى رم���اد، فربم���ا ـ ولي�س �إلا 
ربم���ا ـ لي����س �إلا الفن، وف���ن ال�شعر هنا، 
م���ذاق  للحري���ة  يعي���د  ان  با�ستطاعت���ه 
ال�شم����س، حت���ى ل���و كان���ت �أ�شعتها، هي 
احد �أ�سب���اب ظهور العف���ن/ الحياة، في 
ن��شأة ب���ذور الخلق الأولى، و�صولا ً �إلى 

الإن�سان ب�صفته الأكثر قدرة على المحو، 
بعد الزمن. 

]2[ ما الشعر..؟
يخف���ي  ع���رّف،  مهم���اً  ال�شع���ر،  كان  �إذا 
�أ�س���راره ف����أن ال�شاعر العراق���ي الكردي 
�شيرك���و بيكه ����س، هو الأخ���ر، لا يقول ــ 
في ال�شع���ر ــ �إلا الذي يحمل نب�ض ال�شعر 
�أن���ه يحف���ر عميق���اً في ذاك���رة  الخف���ي. 
الجبل، والينابيع، والع�شق، فكرد�ستان 
ق�صي���دة كونته���ا المو�سيق���ا وال�شفافيات 
والم�صائر و.. ق�صيدة تحاور العالم، بما 
تمتلك من �أزمنة، وخيال، �أطياف تجتاز 

العثرات.. 
بيك���ه ����س، ول���د في مدين���ة ال�سليمانية ــ 
العراق ع���ام 1940.. وهو �أب���ن ال�شاعر 
الك���ردي الوطن���ي المع���روف، فائق بيكه 
�س.1905ـ���ـ 1948 كت���ب ال�شع���ر وه���و 
في ال�سابعة ع�شرة م���ن عمره.. و�أ�صدر 
ال�شعري���ة ع���ام 1968  �أول مجموعات���ه 
في بغ���داد بعن���وان )�ضي���اء الق�صائ���د( 
عام 1968. ون�ش���ر مع عدد من ال�شعراء 
والأدب���اء الك���رد في بغداد البي���ان الأول 
المعروف با�سم بيان )روانكه( �أي )بيان 
المر�صد(.. وكان يتبني الحداثة ال�شعرية 
والأدبي���ة.. ن�شر �أول م�سرحي���ة �شعرية 
الح���داد(..  )كاوه  با�س���م   1971 ع���ام 
وقد �ص���درت ل���ه �أكثر م���ن 18 مجموعة 
�شعرية باللغ���ة الكردية وترجمت له الي 
اللغ���ة العربية واللغات الأخري مجاميع 
ومخت���ارات.. كم���ا ترج���م الي الكردي���ة 

بع�ض الآثار العالمية.. 
و�إذا كان ال�شاعر يتر�أ�س الآن دار �سردم 
للطباع���ة والن�ش���ر ـ���ـ الت���ي ت�أ�س�ست عام 
1998 ــ و�س���ردم تعني الع�ص���ر ــ ف�أنه لا 
يفرق بين ال�شع���ر والم�ستحيلات.. �أنهما 
ن���دان، ال�شع���ر ي�ستنطق �أ�س���رار العالم، 
والم�ستحي�ل�ات تفتح فج���وات لل�سفر في 
المجه���ول: كلاهما لا �شريك ل���ه �ألا الموت 
الذي لا يموت: �أنه هذا البوح، هذا الذي 

عنده يكون الغائب حا�ضراً.. 
)الزمان( مع �شيركو، في هذا الحوار: 

خ���ارج  ال�شع���ر،  تعري���ف  ي�صع���ب   *
الكلم���ات.. فهل يخ�ت�رع ال�شاعر خلا�صه 
في ال�شع���ر، �أم يرجعنا ال�شعر، في ع�صر 

ما بعد الحداثة، نح والمجهول؟ 
ـ���ـ ال�شع���ر دائماً ه���و الحلم ال���ذي ي��سألْ، 
ولا نهاي���ة لأ�سئلت���ه! فتعريف ال�شعر هو 
كتعري���ف ال�س���ر المجه���ول �أو �صنع �إطار 
لكي ن�ضع فيه ال�ضوء! لذا فلا �إطار لذلك 
التعري���ف �أبداً! واللغة ه���ي الأنثي التي 
نتزوجها عن حب ومن ثم ي�أتي الإنجاب 
والحي���اة والحركة. والتخي���ل ال�شعري 
هو الق���وة ال�سحرية الت���ي تجعل الكلمة 
تطير. لا خلا����ص لل�شاعر من ال�شعر لأن 
الخلا����ص هنا يعني الم���وت �أو ال�صمت. 
وال�ل�ا خلا����ص يعن���ي البق���اء في رواية 
ال�شع���ر. فم���ا دامت هن���اك الن���ار الأبدية 
للقل���ق وعدم القناع���ة والظم����أ الذي في 
ال���روح. وهكذا كان من���ذ �أن وجد ال�شعر 
وه���و �إن �س���ر بقائ���ه يكم���ن في احتراقه 

الدائم!

حوار: عادل كامل  

الشاعر شيركو بيكه س.. 
الش��عر حل��م واللغ��ة أنث��ى نتزوجه��ا ع��ن ح��ب
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يحم�ل�ان  كلاهم���ا  وال���كلام،  *ال�صم���ت 
مغ���زي الوثب���ات والأم���ل.. كي���ف ينظر 
�ش�ي�رك وبيكه ����س الي ال�شعر، في ع�صر 

الأ�شياء؟
الأ�شي���اءْ كان���ت موج���ودة في كل  �أن  ـ���ـ 
ب���د�أت  ع�صرن���ا  في  ولك���ن  الع�ص���ور. 
الأ�شي���اءْ تهيم���ن علي الحي���اة والطبيعة 
لم  ب�سط���وة  الاجتماعي���ة  والعلاق���ات 
ي�سبق لها مثيل في كل الع�صور. وبد�أت 
الم�ساحات الروحي���ة بالتقل�ص و�أنكم�ش 
الح���ب في زواي���ا الخ���وف وع���دم الثقة 
الجان���ب  وم���ن  وج���وده.  فق���د  وك�أن���ه 
الأخر تدف���ق التزييف والتزوي���ر وك�أنه 
ه���و الأ�ص���ل. حي���ث �أختل���ط وج���ه الل���ه 
بالوجوه ال�شيطاني���ة. وعمل ال�شعر هو 
�أن يحاف���ظ عل���ي �إ�شراقة وج���ه الحقيقة 
ويم�سك بالنور الذي يخرج من الكلمات 
الطبيعة والجميل���ة لكي يكتب به. ولكن 
ال�س����ؤال الأهمْ هنا: �أي �شعر نق�صده في 
ه���ذا الزمن؟! و�آن���ا �أق���ول، �أن يجمع في 
كينون���ة، �أو بتعب�ي�ر �آخر �أن ي���ذوب فيه 
الجم���ال والحقيقة كما نراها، فالق�صيدة 
هي المر�أة الت���ي تبهرنا بجمالها وحقيقة 
�إن�سانيتها ووثبات �أمله���ا وي�أ�سها �أو �إن 
ال�شع���ر ال���ذي �أق�صده. هو الم���اء الذي لا 

نرتوي منه �أبداً. 
* ع�شت في المنف���ي طويلًا: المنفي داخل 
الوط���ن، وفي الع���الم.. فه���ل كان ال�شعر 
�شهادة.. �أم.. �أحد �أ�شكال ا�ستعادة �أزمنة 

النذور؟ 
ــ كلاهما!، المنف���ي في العالم كان امتداداً 
لمنف���ي الوطن حي���ث افتقدن���ا في كليهما 
الأم���ل  من���ه  ي�ش���ع  ال���ذي  الوه���ج  ذل���ك 
والم�ستقبل واللقاءْ. فالغربة هي نوع من 
ال�ضياع حي���ث عالمها بلا عن���وان وطرق 
ت�سلكه���ا لأول مرة و�إن���ك لا تعلم الي اين 
تمت���د.. غري���ب الم���كان وغري���ب الزمان 
هك���ذا وك�أنك في الحلم تم�شي ولكن علي 
حافات �ضيقة وخط���رة ودون �أن ت�سقط 
في هاوية الموت برغم انك نائم وتم�شي، 
الي المن���افي الأخ���ري حي���ث تكت���ب عبر 
الذكريات �أمام تل���ك المرايا التي تك�سرت 
و�أح���دة ت���ل والأخ���ري.. ولكن���ك برغ���م 
تل���ك ال�شظاي���ا ت���ري نف�س���ك فيه���ا ولكن 
ب�أبع���اد مختلفة وتري الح���زن، الما�ضي، 
العلاقات التي ذهب���ت، بوجوه متك�سرة 
والحل���م  مكانه���ا،  في  لي�س���ت  العي���ون 
متناثر وغ�ي�ر قابل للعودة م���رة �أخري، 
والر�ؤي���ا ك�أنها ري�ش طائر والريح تلعب 
بها! نعم ال�شعر �شهادة ك�أي �شهادة �أخري 
في الحي���اة. حي���ث �أن اللغ���ة في �أ�صدق 
خلجانه���ا تتكلم وكذلك ت�شارك في عملية 
التغي�ي�ر الم�ستمر �س���واءً �أكانت في بنية 
اللغة وجودها وخلقه���ا ب�صورة مغايرة 
�أخ���ري، �أم خ���ارج نف�سه���ا ح�ي�ن ت�ص�ي�ر 
�صوتاً بجان���ب العذاب���ات الإن�سانية في 
كل مكان. ال�شعر لا يكتمل �ألا ب�إن�سانيته. 
�شه���ادة لي�س���ت من �أج���ل ال�شه���ادة فقط 
و�إنما بدافع م���ن الحب الإن�ساني وك�أنك 
م��سؤول عن قتل فرا�شة �أو وردة في �آخر 

الدنيا. وكذلك لكل حب نذور!،

جوهر الخطاب 
ف�ض���اء  دخل���ت  تجارب���ك  �سي���اق  في   *
الخط���اب الحديث.. هل خرجت من رحم 
ال�شع���ر الك���ردي الكلا�سيك���ي.. �أم كن���ت 

تمار�س طقو�س التحدي؟ 
�شكل���ه  لي����س في  ـ���ـ الخط���اب الحدي���ث 
و�إنم���ا في جوه���ره. لا �شكلاني���ة حديثة 
�ألا وكان���ت وراءه���ا تج���اوزاً في الر�ؤيا 
والعق���ل المتج���اوز، وه���و في اعتق���ادي 
الأهم، �أي ان ما يحدث في تغيير ال�شكل 

واللغة هو نتيجة في تغير الفكر. هنالك 
من يكتبون في الوقت الحا�ضر ب�شكلانية 
حديثة تظاهراً بالحداثة، ولكن خطابهم 
تراج���ع الي �ألف �سنة.. مثلًا �أن ما قام به 
ال�سياب في الحداثة ال�شعرية من ابداع، 
هو لي�س لأنه خرج عن ال�شكل التعبيري 
لل�شع���ر العرب���ي، و�إنما لأنه خ���رج علي 
ال�شع���ر  في  التعب�ي�ري  والفك���ر  العق���ل 
العرب���ي ومن ث���م عبر عن ه���ذا الخروج 
ب�ش���كل مغاير وجدي���د �أي�ض���اً، في بداية 
ه���ذا الع�شق، حين كنتُ �أق�ت�رب من ناره 
روي���داً روي���داً وك�أنها فرا�ش���ة وال�ضوء 
ي�سجن���ي �أو ك�أنه���ا في مح���راب �سلي���ب. 
عندم���ا كنتُ �أق���ر�أ الق�صي���دة الكلا�سيكية 
الكردية لم �أكن متحم�ساً لها ولا ا�ست�سيغ 
لغتها الجافة وال�صارمة. كانت التعابير 
تخد����ش ر�ؤيتي، وكانت مليئة بالمفردات 
العربي���ة والفار�سي���ة والتركي���ة. فكن���ت 
�أم���ام ق�صائ���د تختل���ف لغته���ا ع���ن اللغة 
الت���ي �أ�ستم���ع �إليها في الأغ���اني الكردية 
ع���ن  تختل���ف  ومفرداته���ا  الفلكلوري���ة 
مف���ردات اللغ���ة التي ت�ستعمله���ا والدتي 
في البي���ت حي���ث تعلمن���ي تل���ك الأبيات 
الكلا�سيكي���ة، متقطع���ة، ولا �أفهمها حيث 

تبد واللغة فيها غريب���ة نوعاً ما. ال�سبب 
زمن���ي  في  تغ�ي�رت  الكردي���ة  اللغ���ة  ان 
وفي المدار����س الحديث���ة كن���ا ندر�س في 
اللغ���ة الت���ي تط���ورت و�أ�صب���ح كثير من 
مفرداته���ا كردي���ة خال�صة، وهن���ا حينما 
كنت �أقر�أ ل�شعراء معا�صرين �أمثال )عبد 
الله كوران( )و�أحم���د هردي( ق�صائدهم 
الرومان�سي���ة والوجداني���ة. كن���ت ا�شعر 
بن�ش���وة �شعري���ة لا تو�ص���ف. لقد رجعتُ 
الي درا�س���ة ال�شعر الكلا�سيك���ي الكردي 
في وق���ت �آخر، وهنا �أريد ان �أقول �أي�ضاً 
ان �إبداع عبد الله كوران يكمن في �أولًا: 
الكتاب���ة  وثاني���اً:  المتج���اوزة..  ر�ؤي���اه 
بمف���ردات اللغ���ة التي كان���ت في متناول 
وكذل���ك  عالي���ة  بفني���ة  ولك���ن  الجمي���ع 
الرج���وع الي �أوزان و�إيقاع���ات الأغاني 
وت���رك  الكردي���ة  الفلكلوري���ة  الكردي���ة 

الكتابة بالعرو�ض العربية نهائياً. 
ال�شع���ر  رح���م  م���ن  �أخ���رج  لم  ف�أن���ا  �أذن 
الك���ردي الكلا�سيكي تحدي���داً. حيث بد�أ 
ال�شع���ر الك���ردي المعا�ص���ر يمار����س ه���و 
طقو�س التحدي و�أن���ا منذ بداياتي كنتُ 
منبه���راً بتلك الطقو����س. وخا�صة باللغة 
ال�شعري���ة الجديدة عند عب���د الله كوران 

و�أحم���د ه���ردي، اللغ���ة الت���ي تتكون من 
الكلم���ات الت���ي نمار�سها يومي���اً، كلمات 
ب�سيط���ة ومفهوم���ة، وفي �ص���ور مكثف���ة 
وم�ؤث���رة. حيث كان الإبداع في تجلياته 

الجديدة.
*في �شع���رك، لا يغيب الم���كان، ولا تغيب 
الحوا����س، ولا يغي���ب الأم���ل.. ه���ل ثمة 
�أبع���اد  تحدي���د  في  للروح���ي  �إ�ض���اءة 

تجربتك ال�شعرية؟ 
ف�سح���ة وجودن���ا  فه���و  الم���كان.  نع���م  ـ���ـ 
ومماتن���ا �أي�ض���اً. وم���ا المهد واللح���د �ألا 
وم���ا  الم���كان  خ���ارج  �ش���يء  لا  مكان�ي�ن. 
الزمان بدون المكان �ألا خواء كما �أعتقد. 
الم���كان يعني م���ا نتحرك في���ه ونفكر فيه 
ونعم���ل فيه حي���ث ي�ؤ�ش���ر لوجودنا بكل 
ما في���ه م���ن �أ�صغ���ر خلية،ولنق���ل غرفة، 
الي كوكبن���ا، ه���و المكان وه���و الح�ضور 
الدائ���م في ق�صائ���دي. ه���و في ق�صائدي 
التكوي���ن والا�ست���ذكار والهوي���ة. حيث 
�أت�ص���ور الحي���اة  �أن  �أ�ستطي���ع  �أنن���ي لا 
بدون الأمكنة. بدون الحركة فيه وبدون 
الإن�س���ان في���ه. ان الرج���وع الدائ���م الي 
الأماكن يعني ما يت�ضمن مني ومن ذاتي 
وم���ن العق���ل الإن�س���اني العلاق���ات التي 
مزجته���ن بمحيط���ي �س���واءً ع���ن طريق 
الذهن �أو الفعل. ان عدم غياب المكان في 

�شعري هو عدم غياب الذاكرة �أي�ضاً. 
�أي ع���دم الن�سي���ان الذي ه���و الموت بحد 
�أر����ض  في  تحف���ر  ق�صائ���دي  �أن  ذات���ه. 
الذاكرة لا�ستعادة ما ن�سيناه من الينابيع 
ولا�ستع���ادة مياهها الجوفية لكي تتدفق 
مرة �أخ���ري. الحوا�س اخت�ص���اراً تعني 
الإن�س���ان، تعن���ي التوا�ص���ل الدائ���م م���ع 
الطبيع���ة والآخري���ن. وم���ا الروح���ي �ألا 
�ش���م الأ�سرار ولون الُحل���م وال�شعر معاً. 
ف�إذا فرغنا الحب من الحوا�س ماذا يبقي 
في���ه غير الفراغ المرع���ب. �أبعاد التجربة 
ال�شعرية هي �أبع���اد للر�ؤيا وهو ن�ضوج 
اللغ���ة وثماره���ا كم���ا وتعن���ي الممار�س���ة 
في �س���ر تكوي���ن �سح���ر اللغ���ة و�آفاقه���ا 

المتنوعة.

الالتقاء والافتراق 
*مع تجارب عربية في ال�شعر الحديث.. 
�أي���ن تلتق���ي و�أي���ن تف�ت�رق.. وه���ل كنت 

ت�ستعين بمرجعيات �أخري؟ 
ــ مرجعيت���ي الأولي، بعد اللغ���ة الكردية 
ه���ي مرجعية اللغ���ة العربية. ومن خلال 
تلك اللغ���ة تعرفتُ عل���ي الآداب والثقافة 
العالمي���ة. �أي م���ن خ�ل�ال مكتبتها، فتحت 
ال�شعري���ة  النواف���ذ  م���ن  كث�ي�ر  �أمام���ي 

والأدبي���ة غربياً وعالمياً. لق���د دخلتُ الي 
ه���ذا الع���الم م���ن خ�ل�ال مم���رات م�ضيئة 
قر�أت���ه  م���ا  �أول  ان  �أتذك���ر  للإب���داع، 
وب�صعوبة، في ال�شعر العربي، م�ستعيناً 
نتاج���ات  كان  بالأ�صدق���اء والقوامي����س 
)ج�ب�ران  كان  و�أوله���م  المهج���ر  �شع���راء 
خلي���ل ج�ب�ران( وبعده���ا ب�سن���وات كان 
لل�سياب ح�ضوره الدائم في خطا حياتي 
ال�شعري���ة. و�أود �أن �أق���ول هن���ا. برغ���م 
م���رور كل تلك ال�سنوات بع���د رحيل هذا 
ال�شاع���ر المهم. ما زالت حرارته ال�شعرية 
ونب����ض قلب���ه ولغت���ه ال�شفاف���ة و�ص���دق 
م�شاع���ري  عل���ي  ت�أث�ي�راً  �أك�ث�ر  عذاب���ه، 
مقارن���ة بكثير م���ن الق�صائ���د التي تن�شر 
في هذا الأيام. ان خارطة ال�شعر العربي 
الحديث ه���ي خارطة كبيرة وجغرافيتها 
الف���روع  ومت�شعب���ة  وا�سع���ة  ال�شعري���ة 
والأنماط والأ�ساليب والتكوين. �سوف 
�أق���ول وباخت�ص���ار �شدي���د: ان للحداث���ة 
العربي���ة وغيره���ا، عيوبه���ا،  ال�شعري���ة 
و�أبرزه���ا هي في لغته���ا المقفلة في كثير 
من نماذجها وكذلك لذهنيتها المغرقة في 
التجريد اللفظي. وك�أنها تلعب بالكلمات 
عبث���اً وكيفم���ا كان. �أو ك�أنها مترجمة من 
لغ���ة �أخري ترجمة باهتة لا روح فيها. لا 
معني ولا �إيقاع ولا انبهار ولا �ضوء ولا 
ا�ستعارات مهمة. وما ه���و ال�شعر؟!، �أي 
�أن لم يع���د ال�شعر دي���وان العرب، فغياب 
الو�ض���وح ـ���ـ كو�ض���وح بح�ي�رة عميقة ــ 
وغياب الإيق���اع والرنة وظلال الكلمات، 
وم���روره في ذه���ن القارئ م���روراً بارداً 
دون �أن ي�ت�رك �أي �أث���ر ح�سي فيه. فكثير 
الوق���ت  في  ال�شعري���ة  النتاج���ات  م���ن 
الحا�ض���ر غ�ي�ر مق���روءة حت���ي م���ن قبل 
النخب���ة المثقفة، لأنه���ا لا تم�س لا �شغاف 
القل���ب ولا الفك���ر. ويب���دو ان )تقدي����س 
الحداثة( ا�ضرت كثيراً بال�شعر الحديث. 
لأن كل تقدي����س ولآي �ش���يء، يغل���ق في 
النهاي���ة الطري���ق �أمام الإب���داع الجديد. 
وتنفي الأ�سئل���ة. وهكذا يكون التقدي�س 
في نهاية المط���اف �ضد الانفتاح والتنوع 

في الر�ؤيا. 
�أنن���ي دائم���اً �ألتق���ي بالق�صائ���د التي هي 
كالماء ولك���ن في ا�س���راره. �أق�صد ال�شعر 
ال���ذي يخترق���ك قلبي���اً وعق�ل�اً ودون �أي 
تنظ�ي�ر م�سب���ق. و�ستبق���ي في اعتقادي 
�أجم���ل  م���ن  الممتن���ع(  )ال�سه���ل  ق�صائ���د 
الق�صائد و�أخلده���ا في كل اللغات دائماً. 
وه���ذه لا علاقة لها لا بالزمن ولا بالقديم 
والحدي���ث وما بع���د الحداث���ة. �أنها لكل 
الأزمن���ة، مثل الح���ب والط�ي�ر وال�شجر 
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واله���واء.. فه���ي تختل���ف ع���ن الق�صائد 
المغ���رورة وثقيل���ة ال���دم وثقيل���ة اللغ���ة 
عل���ي القل���ب والأحا�سي����س حي���ث لا يتم 

التوا�صل معها �أبد�أً! 
* الحداث���ة ــ وما بعدها ــ مفاهيم مازالت 
ت�ستكمل معمارها.. كيف تنظر �أليها في 
ع�ص���ر الت�صادمات والتحولات.. �أي: ما 

دور ال�شاعر في ع�صر العولمة؟ 
ــ في كل الع�صور. هناك �شعر �أو لا �شعر. 
�أي ان الإب���داع لا زم���ن ل���ه فبا�ستطاع���ة 
ق�صيدة جميلة �أن تج���ري مثل نهر خالد 

عبر الأزمان كلها. 
فمث�ل�اً ق�صائ���د عم���ر الخي���ام �أو حاف���ظ 
�أب  �أو  المتنب���ي  �أو  ن���الي  �أو  �ش�ي�رازي 
ون�ؤا�س تعي�ش في دواخلنا الي حد الآن 
وهنالك ق�صائد تول���د اليوم وتموت في 
الي���وم نف�سه �أي�ض���اً!، في ع�صر العولمة، 
ع�ص���ر الت�صادم���ات، والتح���ولات، كم���ا 
تقول. علي كلمات ال�شاعر �أن تزهر فوق 
العالم ال�صلد ك���ي ت�ؤ�شر برغم الحروب 
والأحق���اد وال�ضغين���ة علي بق���اء الحب 
والتداخ���ل م���ع الأت���ي الجمي���ل. ال�شعر 
يعني بقاء الأغنية برغم ق�سوة الطلقات 
وهدي���ر المدافع. �أنه الطفل والينبوع في 
زمن ت�سحق في هو بدون رحمة الأزهار 
والطي���ور. الن�ص هو الوع���اء دائماً ولا 
يع���زل ع���ن ما في���ه فكي���ف ن�ستطي���ع ان 
نع���زل مثلا مزهرية عن م���ا فيها. �أو قلباً 
علي م���ا يختلج في���ه، المعن���ي في ال�شعر 
كال�ض���وء في القنديل. وه���ي اللغة حين 
وه���ذه  ال�شعري���ة  �صوره���ا  في  تحل���ق 
تكم���ن في ق���وة الر�ؤي���ا والتخي���ل عن���د 
ال�شاعر، والمعني بهذا التعبير ح�سا�سية 
بالدرج���ة الأولي وغ�ي�ر عقلانية كما في 
الن�صو����ص المعرفي���ة. وبالمنا�سب���ة �أقر�أ 
كث�ي�راً م���ن الن�صو�ص ال�شعري���ة وك�أنها 
مقالات معرفي���ة وهي بعيدة عن الخيال 
لا  الن����ص  ان  �أي  ال�شع���ري.  والف�ض���اء 
قلب ل���ه ولا حُل���م. وال�شعر دائم���اً يتكلم 
الحل���م. له���ذا ف����أن المعني هنا ل���ه منطقه 
المجازي وال�صوري والت�سا�ؤلي. وبهذا 
المفه���وم ف����أن المعني له ف�ض���اءات �أو�سع 
بكث�ي�ر كما تحتويه المفردة �أو الكلمة في 
قامو�سه���ا الأولي. في ال�شعر، كما تعلم، 
لا �أجوب���ة نهائي���ة ولا قناع���ات مطلق���ة. 
لذا ف�أن الإم�س���اك بمعني محدد وتف�سير 
محدد �صعب المنال. ولكن الق�صيدة تتكا 
مل ب���كل ما فيه���ا م���ن ال�ص���در والإيقاع 
والمعن���ي ولا تحلق �إلا من خ�ل�ال الإلقاء 
الجمي���ل  والإلق���اء  ال�شع���ر  �إن  الجي���د، 
كالطير والأجنحة. وال�شعر �سمعي �أكثر 

منه تب�صري!

اللغز    
* الجم���ال �أو ال�س���ر �أو اللغز.. لا تنعزل 
ع���ن م�ش���كلات الن����ص.. فكي���ف يتحقق 

المعني داخل ال�شعر..؟ 
ـ���ـ �إنك تعل���م، �إنني �أكتب باللغ���ة الكردية 
فق���ط. يعني بلغة الأم. و�آنا �أعتقد، مهما 
ت�ضلع���ت في لغ���ة �أخري ف�أن���ت لا تعرف 
كل �أ�سراره���ا بدقة كما في لغتك الأ�صلية 
والت���ي تكبر معها من البذرة الي اكتمال 
�شجرت���ك الحياتي���ة، نع���م كرد�ستان هي 
الوج���ود الت���ام والت���ي كان���ت عل���ي م���ر 
الع�ص���ور ق���د تحول���ت عل���ي ي���د الغزاة 
والبراب���رة الي محرقة دائم���ة لنا. وكنا 
عل���ي مر الع�صور غرب���اء في عقر دارنا. 
لم يكن لنا �أ�صدق���اء �سوي جبال بلادنا. 
�أو�ص���ال  الي  كرد�ست���ان  اقتطع���ت  لق���د 
الم�ساوم���ات  �س���وق  في  بيعه���ا  وتم���ت 
الدولي���ة وتم���ت تق�سيمه���ا ب�ي�ن العراق 
ف�أن���ا  �إذن  و�سوري���ا.  و�إي���ران  وتركي���ا 

�شاعر لغ���ة و�أر�ض وتاري���خ قد تلطخت 
كله���ا بالدم���اء. لقد كبرتُ مع ه���ذا الألم. 
ودخل���ت تل���ك العذاب���ات الي م�سام���ات 
ج�س���دي خلي���ة فخلي���ة. فكان���ت الحرية 
الهاج����س الأول والأخير لنا. وانا �شاعر 
فماذا �أفع���ل؟! والفعل هن���ا بالن�سبة �ألي 
ه���و: الكتابة. ولكن المع�ضل���ة هنا. كيف 
نكت���ب �شع���راً للحري���ة �أو الق�ضي���ة ولا 
ن�ساوم علي خطابها الفني؟! لقد �سقطت 
كثير م���ن الق�صائد الي هاوي���ة الن�سيان 
�أو تلا�ش���ت كما تعلم، لأن لغتها �أ�صبحت 
خ���ارج الف�ض���اء ال�شع���ري وتحولت الي 

لغة �ساذجة ومبا�شرة.
�أي لغ���ة غ�ي�ر �شعري���ة. �أن���ا �أعتق���د ب����أن 
)مو�ض���وع �أو فكرة الق�صيدة( لا تختلف 
و�إنم���ا  لوحده���ا،  المبدع���ة  الق�صي���دة 
الجوه���ري ه���و كيفي���ة ا�ستخ���دام اللغة 
هن���ا! كم���ا ونح���ن نعل���م هنال���ك كتابات 
�شعري���ة كث�ي�رة في اللغ���ة العربي���ة مثلًا 
)ق�صائد في الت�ص���وف( ولكن قليل منها 
معظمه���ا  ان  حي���ث  النهاي���ة  في  بقي���ت 
خالية من �أي �إ�شراق �أو انبهار!، ونف�س 
ال�شيء في الم�ساح���ات ال�شعرية الآخري 
)في الوطني���ة ووق�صائ���د الحب والغزل 
والغرب���ة.. ال���خ.. ومن خ�ل�ال تجربتي 
تو�صل���تُ الي �أيجاد )م�ساح���ة و�سطية( 
جمي���ع  فتح���ت  �إذا  ال�شع���ر:  ان  وه���و 
�أبوابه الكل يخ�س���ر ال�شعر، و�إذا �أغلقت 
جميع جمي���ع �أبوابه يخ�سر ق���راءه. �أن 
معظ���م الق�صائ���د المن�ش���ورة في الوق���ت 
الث���اني في  الن���وع  الحا�ض���ر ه���ي م���ن 
الحداثة ال�شعرية. ولكن هنالك الم�ساحة 
الو�سطي���ة. ومن الجهة الأخ���ري هنالك 
قراء ال�شعر، حيث لا ن�ستطيع الم�ساومة 
عليها لخاطر القراء. مهما كان المو�ضوع 

مقد�ساً �أي�ضاً.
لأ�ض���رب مث�ل�اً ب�سيط���اً. ف�أن���ا �أق���ول في 

�إحدي ق�صائدي الق�صيرة:
داخل الم�ضيق الجبلي 

كل الم�صابيح كانت مطف�أة 
ما عدا واحداً 

هو قنديل �شاعر �سهران 
فوق جُرح ق�صيدة �ساهرة.. مثله!

ه���ل هذا �شعر؟! وهو ال�س����ؤال الأهم في 
نظ���ري. ف����إذا كان �شعراً، ه���ل هو مغلق 
تمام���اً؟! وكذل���ك هل ه���و مفت���وح تماماً 
وتحولت ب�ساطتها الي �سذاجة �شعرية. 

�أترك الجواب للآخرين!
�أع���ود الي ال�س����ؤال. ان حج���م الكوارث 
عندن���ا هائل ومرع���ب ففي �سن���ة 1988 
لوحده���ا وفي حم�ل�ات الأنف���ال �سيئ���ة 
حلبج���ة  مدين���ة  ق�ص���ف  وفي  ال�صي���ت 
بالأ�سلحة الكيماوية. في الأولي اختفي 
ع���ن الوج���ود 182 �أل���ف ك���ردي علي يد 
الدينا�ص���ور البعثي وفي الثانية خم�سة 
�آلاف في ث���واني مع���دودة. فم���اذا يفعل 
ال�شعر �أمام هذه الكوارث؟! هل ن�صمت؟! 
�أن���ا �أعتق���د �أن موت الفن���ان والأديب في 
�صمته! ولك���ن كيف نكت���ب؟! �أن �سل�سلة 
الك���وارث هذه حولتني الي �شاعرينحاز 
الي كتابة الملاحم. في هذا الع�صر الغير 
ملحمي. ولماذا لا؟! وهكذا كتبت )م�ضيق 
الفرا�ش���ات( و)�سف���ر الروائ���ح( والت���ي 
ترجمه���ا الي اللغة العربي���ة الأديب �آزاد 
البرزنجي. وكذل���ك )ال�صليب والثعبان 
ويومي���ات �شاع���ر( والت���ي ترجمها الي 
العربية المترجم والباح���ث )دانا �أحمد( 
في الآونة الأخيرة و�سوف تطبع قريباً. 
و�أخ�ي�راً )�أن���اء الألوان( وال���ذي ترجمه 
المترج���م والكات���ب )�شا ه���و �سعيد( قبل 
عامين حيث تمت طباعته في مطابع دار 
الآداب في بيروت قبل عام. نعم تلك هي 
المح���ركات و�أن���ا �شاعر الذاك���رة الكردية 

حيث �أحفرها بال�شعر علي الدوام!

محرك المكان 
* كرد�ست���ان.. لي�س���ت الم���كان �أو حت���ي 
الزمن.. �أنها الوجود التام.. فهل كانت، 
في �شع���رك، �أح���د المح���ركات.. م���ا الذي 
ي�ض���اء في ه���ذا المج���ال لق���راء يجهلون 

ق�ضايا الكرد؟ 
ــ لا �أدري لماذا كثير من النتاجات ال�شعرية 
والأدبي���ة الجميلة في العالم خرجت من 
رح���م العذاب���ات؟! عذاب ال�شع���ر كعذاب 
زهرة تنبتُ فوق ال�صخر تماماً!، عذبني 
ال�شع���ر لك���ي �أنم و�شعري���اً. �أن���ه كعذاب 

ال�سنبل���ة في مخا�ضه���ا الأر�ض���ي ولك���ن 
في النهاي���ة تعلم �أنها تدخ���ل في تكوين 
خبز وي�سعد الآخرين!، نعم �صار ال�شعر 
حيات���ي. وال�شعر عهد �أي�ضاً حيث قررتُ 
�أن لا �أخون���ه �أب���داً حت���ي بكلم���ة واحدة 
طوال 35 عاماً. وب�سبب حبه حملته في 
قلبي والتحقنا �سوية بالجبال وب�صوت 
المقاوم���ة. وب�سبب���ه �أبع���دتُ الي منطقة 
)هيت(وم���ن ثم للم���رة الثاني���ة والثالثة 
كن���ا في الكهوف الجبلية. و�أخيراً طالت 
الم�سافات و�شقائها. الق�صيدة هي الحياة 
وللحي���اة �أبع���اد كث�ي�رة خ���ارج دلالات���ه 
المتداولة �أي�ضاً من الدلالات اليومية الي 
الدلالات الوجودية. �إنها تتحول الي كل 
�ش���يء. لقد تحولت الق�صيدة الي تجربة 
�شعرية، الي )بندقي���ة( ومنها الي ب�سمة 
امر�أة والي بكاء طف���ل وحنجرة حمامة 
الل���ون والرائح���ة وتحول���ت الي  والي 
فرا�ش���ات في م�ضيق الغرب���ة والي دمعة 
�ص���وفي في خلوت���ه �أي�ضاً..ال�شع���ر هنا 
وجود يجد مكان���ه ابتداءً من قطرة الماء 

الي �أخر كوكب في الكون!، 
*ما ال���ذي يخ�س���ره ال�شاعر، وم���ا الذي 
يك�سب���ه، في نهاي���ة المط���اف.. في رحلة 
ت�شبه دخ���ول عتمة بحث���اً عن هدف غير 

مرئي �أو لا وجود له؟
ـ���ـ ال�شاع���ر الحقيقي كالعا�ش���ق تماماً. لا 
يلتفتُ الي الخ�سارة والربح �أبداً. و�إنما 
الي احتراق���ه المتوا�ص���ل دون �أن ينتظر 
�شيئاً م���ا. �أنه الجدول ال���ذي يجري في 
العتم���ة وتح���ت ال�شم����س والمه���م ان لا 
يتوقف ولا ي�صمت. ليقل كلمته ويرحل. 
وفي النهاية حين يجئ الموت لا ي�أتي �إلا 
كحقيقة مطلقة. فالذي يبقي بعد ال�شاعر 
ه���و فقط ثم���ة ق�صائد قليل���ة ت�صمد �أمام 
الزم���ن وب�إ�صبعه���ا ت�ؤ�ش���ر الي الحقيقة 

والجمال. 
*هل كان ال�شعر، عندك، مثل الذهاب الي 
الم�ستحي�ل�ات.. �أم كان ال�شع���ر، مح����ض 
علامة لوجود يتمم غمو�ضه المتوا�صل؟ 

ـ���ـ ال�شعر ه���و الخو�ض في الأ�س���رار. �أو 
الول���وج الي �سويداء اللغ���ة. �أنه البحث 
عن ال�ضوء في العتمة �أو محاولة ك�شف 

م�ستم���ر داخ���ل المجاهيل الت���ي لا نهاية 
لها. �أنه قدر كق���در �سيزيف مثلًا. ال�شعر 
عن���دي مث���ل الذه���اب الي و�س���ط بح���ر 
متلاطم الأم���واج، �أو الدخ���ول الي حَلم 
يخيف���ك قب���ل �أن تط����أ �إقدامك في���ه. وما 
القَلَ���ق �إلا الطري���ق الم����ؤدي الي ال�شعر. 
لا طم�أنين���ة في ه���ذا ال�سف���ر الدائم. فكل 
م���رة حين �أكتب �شعراً ي���راودني الخطر 
ولا ت���راودني ال�سلام���ة!، وفي كل م���رة 
تتغ�ي�ر الط���رق والم�ساف���ات والمجاهي���ل 
هنال���ك اللحظ���ات ال�شعري���ة التي ت�سبق 
الكتاب���ة وك�أن���ك �أم���ام ن���ار و�أن���ت تفكر 
بتجاوزه���ا ولكن من �أي���ن؟! �أنها البداية 
الت���ي توقفن���ي دائم���اً قب���ل الدخول الي 
عالم���ه. �إنه علامة �أي�ض���اً ولكن لي�ست لها 
محطة ثابتة، علامات ت�شير الي علامات 
متلاحق���ة. لا ارت���واء لي ولا قناع���ة بما 
�أنج���زه. ف�أنا �أح���ب �أخر م���ا �أكتبه وبعد 
ذلك �أعود الي حال���ة من الخواء وك�أنني 
لم �أكت���ب �أي �شعر عل���ي الإطلاق. هنالك 
فترات �أكت���ب خلالها ق�صائ���د مثل المطر 

تنزل مدرارا. 
وهنال���ك ف�ت�رات ربم���ا تمت���د الي �شهور 
ك�أني  �ش���يء،  �أي  فيه���ا  �أكت���ب  لا  و�أن���ا 
ن�سي���ت الكتابة �أ�صلًا.. �سم���اء و�سحابة 
ولا قط���رة!، وفي الح���الات ه���ذه �أقترب 
م���ن حافة الجن���ون والي�أ����س!، �إن كتابة 
ال�شع���ر هي كتاب���ة القلق ال���ذي لا حدود 
ل���ه وكلما توغلتُ فيه تج���د �أمامك عوالم 
متغيرة علي الدوام. حيث للغة متاهاتها 
و�ألغازه���ا و�سحرها.. �أ�سفار في البحار 
وثم���ة �س���راب يظه���ر علي �ش���كل �ضفاف 
وكلم���ا اقترب���ت منه���ا يختف���ي ال�سراب 
وك�أن���ك في بداي���ة الأ�سف���ار ولم تتق���دم 
خط���وة ك�أنه لا يوجد )الأمامْ(. هل وهو 
ال�ضياع؟! لا �أدري. ولكنني مت�أكد من �أن 
�شيا واحدا وهو �أنني مازلت �أكتب حتي 

هذه اللحظة ولم يجئ الموت..
الحقيقة الوحيدة الت���ي با�ستطاعتها �أن 

يجبرني علي ال�صمت!

الحوار نشر قبل سنوات في 
صحيفة المثقف الالكترونية
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شيركو بيكه س: رحيل لوركا الكردي

على �إيقاع ديوانه الأخير »ا�ستعجلْ.. 
ه���ا ق���د و�صل الم���وت«، خ�س���ر �شيركو 
بيك���ه ����س )1940 – 2013( معركت���ه 
م���ع ال�سرط���ان، ورحل �أول م���ن �أم�س 
في ال�سويد، البلد الذي ا�ستقبله منفياً 
في ثمانيني���ات القرن الما�ضي، ومنحه 
جائ���زة »توخول�سك���ي« )ن���ادي القل���م 

ال�سويدي( �سنة 1987. 
م���زج ال�شاع���ر الك���ردي/ العراقي بين 
ال�شعر والن�ض���ال ال�سيا�سي، والتحق 
وتم  الم�سلح���ة،  الكردي���ة  بالمقاوم���ة 
�إبعاده وو�ضعه تحت الإقامة الجبرية 
في ال�سبعينيات. وبعد خم�س �سنوات 
�أم�ضاه���ا في المنف���ى ال�سوي���دي، ع���اد 
�سن���ة 1991 �إلى مدينت���ه ال�سليماني���ة 
في كرد�ستان الع���راق، وانتُخب نائباً 
في �أول برلم���ان كردي، ث���م عُين وزيراً 
للثقاف���ة في �أولى حكوم���ات الإقلي���م. 
كان ال�شعر ح�صيلة هذه ال�سيرة. كان 

�شيرك���و »�شاع���ر لغةٍ و�أر����ضٍ وتاريخٍ 
تلطخ بالدم���اء«، وكان عليه �أن »يكتب 
عذاب���ات هذه الأر����ض، و�أن لا ي�ساوم 

على الخطاب الفني«، بح�سب ر�أيه.
قر�أ �صاحب »م�ضيق الفر�شات« ال�شعر 
الكلا�سيك���ي الك���ردي، ولك���ن الأوزان 
والقوافي كان���ت تُ�ضجره، �إ�ضافة �إلى 
�أن اللغ���ة كان���ت مخلوطة م���ع العربية 
�شع���راء  تج���ارب  م���ع  والفار�سي���ة. 
معا�صرين مثل عبد الله كوران )1904 
 –  1922( و�أحم���د هردي   )1962 –
2006(، اهت���دى بيكه ����س �إلى النبرة 
�أو الح�سا�سي���ة ال�شعري���ة التي يمكنها 
�أن تت�سع للتجريب وللق�ضايا الوطنية 
مع���اً. هكذا، �أ�س�س مع ع���دد من �أقرانه 
ال�شعراء والروائيين جماعة »روانكه« 
و�أ�ص���دروا   ،1970 �سن���ة  )المر�ص���د( 
بيان���اً ي�ش���رح طموحاته���م الكتابي���ة. 
تحرّر ال�شاعر من قيود ال�شعر الكردي 

الق���ديم وتقالي���ده، ولكنه ظ���ل �أ�سيراً 
لم�أ�ساة �شعبه وهويته الكردية.

 ظلت المذاقات الرعوية والرومان�سية 
والأ�سطوري���ة تنبع���ث م���ن ق�صائ���ده 
وملاحم���ه  وم�سرحيات���ه  الق�ص�ي�رة 
محكوم���اً  التجري���ب  كان  الطويل���ة. 
بمعجمه���ا  بدوره���ا  محكوم���ة  بلغ���ةٍ 
ال�شعب���ي والغنائي، وكان���ت فكرة �أن 
يك���ون ناطق���اً با�س���م �شعبه ج���زءاً من 
ال�شعري والثقافي. ح�ضورٌ  ح�ضوره 
لاقى حف���اوةً عربية مع ترجمة �أعماله 
�إلى لغ���ة ال�ضاد، �إ�ضاف���ة �إلى �صداقاته 
م���ع عدد كب�ي�ر م���ن ال�شع���راء العرب. 
�إلى  ال�شاع���ر  انتم���ى  م���ا،  بطريق���ة 
الحداثة، ولكن هويته الكردية جعلته 
�شاعر �شع���ب و�أمة. �شيركو ي�شبه ذلك 
الن���وع م���ن ال�شع���راء الذي���ن ارتبطت 
ق�ضاي���ا  م���ع  و�إنجازته���م  �سيرته���م 
بلاده���م. �إن���ه ي�شب���ه ل���وركا بالن�سب���ة 

لإ�سباني���ا، ونيرودا لت�شيل���ي، وناظم 
حكم���ت لتركي���ا، ور�س���ول حمزاتوف 
�أن  ا�ستطاعت���ه  في  كان  لداغ�ست���ان. 
يكت���ب تجريباً مثل »لا مثيل للوحتي/ 
ر�سمتُ الهدير لا الموجة/ ر�سمتُ هيبة 
الجب���ل لا الجب���ل/ ابت�سام���ة الطف���ل 
لا الطف���ل/ ن�شي���ج الخب���ز لا الخب���ز/ 
�صراخ الحجر لا الحجر/ ر�سمتُ حبّ 
حبيبتي/ ولي�س حبيبتي«، لكنّ �شيئاً 
لا يفهمه �سوى الأكراد يمكن �أن يمرّغ 
لغته وذاكرته بتاريخ كرد�ستان، وهو 
م���ا نق���ر�أه في ق�صيدة ع���ن �أمه: »حين 
ك�ب�رتُ/ ر�أى مع�ص���م ي���دي الي�س���رى 
الكث�ي�ر م���ن ال�ساع���ات/ لك���نّ قلبي لم 
يف���رح مثلم���ا كان يف���رح/ ح�ي�ن كانت 
�أم���ي تع����ضّ مع�صم���ي الأي�س���ر و�أن���ا 
طفل/ وت�صن���ع ب�أ�سنانها �ساعتها على 

يدي«.
عن جريدة الاخبار اللبنانية

حسين بن حمزة



س

ق�صائد كتبت بحرارة الح�س والقلب، من 
دون التفل�س����ف ال����ذي يف�سد عل����ى ال�شعر 
حيويته، م����ن دون النفخ الفارغ في جلد 
اللغ����ة. هك����ذا �شع����رت وانا انه����ي قراءة  
ال�صفحات الاخيرة من ديوان " الكر�سي 
�����س .. ق�صائد  " لل�شاع����ر �شيرك����و بيكه 
تنتع�����ش بروعة الم�ستحي����ل وهذا �سر من 
ا�س����رار الع�شق وهو عن����د �شيركو ع�شق 
دائ����م جريح، �ساخ����ر من نف�س����ه، لايبالغ 
ولايهول، ا�سير المفارقات الم�ستمرة التي 
تجعل����ه يح����ذر قارئ����ه: "لاتق����ر�أني كثيرا 
لان����ك �ست�صاب بالعمى م����ن كثرة الدخان 

في تاريخ����ي اياك ان تعبر هذه الق�صيدة 
حافيا فه����ي مليئة ب�شظاي����ا الزجاجفقبل 
قلي����ل �سقط����ت من ب��ي�ن ا�صابع����ي احدى 
مراي����ا الح����زن وته�شم����ت عل����ى الار�����ض 
بلغة الحي����اة بلا تعال  كتب����ت   "كلم����ات 
بفو�ض����ى  �أ�شب����ه  وبمو�سيق����ى  عليه����ا، 
�أ�ص����وات الب�ش����ر. ولم يك����ن ذل����ك غريب����ا 
عل����ى �شاعر  �أخل�����ص لق�ضيته وغا�ص في 
م�أ�س����اة �شعبه‏,‏ م����دركا جذره����ا القومي‏,‏ 
وامتداده����ا الإن�س����اني‏,‏ م�ؤك����دا ب�إبداعه 
�أن الم�أ�س����اة الكردي����ة  ه����ي م�أ�س����اة القمع 
اللا�إن�ساني الذي مار�سه طغاة  ي�شوهون 

الحياة لأنهم �أعدا�ؤها‏,‏ وين�شرون الدمار 
حيثم����ا حلوا لأنهم كالكائن����ات الوح�شية 
المنطلق����ة م����ن الجحي����م‏,‏ يدعم����ون الظلم 
والتع�ص����ب ‏,‏ مدركا �أن الع����دل مطلبه في 
كل مكان على ظهر الأر�‏,‏ض و�أن الانحياز 
�إلى المقموعين المظلومين هو انحياز �إلى 
معذبي الأر�ض في وطنه الذي ظل عقودا 
�سجين براثن وح�شي����ة‏,‏ تنه�ش ال�ضحايا 
على امتداد الكرة الأر�ضية. كتب ال�شاعر 
حمزاتوف م����رة مت�سائلا م����اذا يعني ان 
تكون �شاعرا؟انها تعني ان يعي�ش النا�س 
في دمائك، يغت�سلون في عروقك.ويكتب 

�أ�س����ود  ح�صان����اً  ي�شب����ه  �شيركوال�شاع����ر 
وحي����د عرف����ه خ�صلة ن����ار و�صهي����ل مبلل 
بالأنك�س����ار يج����ري في دوران دائم"نقرا 
الممزقة  ذواتنا  "  لنحدق في  " الكر�سي 
بالغياب����ات والجث����ث والا�ش��ل�اء، وتل����ك 
الطفول����ة الم�ضني����ة ككوك����ب انف�ص����ل عن 
هذه الار�����ض ال�صدئة، لندرك اننا نعي�ش 

في قلب تراجيديا الحزن. 
لم الت����ق �شيرك����و الام����رة واح����دة حي����ث 
ا�ستمع����ت اليه في ام�سي����ة �شعرية �ضمن 
فعاليات ا�سبوع المدى عام  2007، عندها 
انتبه����ت الى انن����ي �أن�ص����ت الى  ينابي����ع 

تتدفق من جب����ال كرد�ستان، الى ايام في 
الطفولة �سرها م����ازال غير مكت�شف، الى 
ايام م�ض����ت في غرف هادئ����ة كتيمة، الى 
�صباح����ات جوار البحر، الى البحر ذاته.
قال فوكنر ع����ن همنغواي\" من ال�صعب 
كلم����ه  كل  في  القامو�����س  الى  يلج����ا  ان 
يكتبها، ان����ه يكتب كم����ا ي�أكل\"و�شيركو 
يكتب كم����ا يعي�ش في طرق����ات المدن، في 
حدائقها، في جباله����ا، في �سهولها، ا�شبه 
بطير ابي�ض يغني ق�صائد ترتبط بنب�ض 
و�ضم��ي�ر  الع�ش����ب  وه�سي�����س  الار�����ض 

النا�س.

كرسي شيركو 
علي حسين 


